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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2021/607
z dne 14. aprila 2021

o uvedbi dokonc¢ne protidampinske dajatve na uvoz citronske kisline s poreklom iz Ljudske

republike Kitajske, kakor je bila razsirjena na uvoz citronske kisline, poslane iz Malezije, ne glede na

to, ali je deklarirana kot izdelek s poreklom iz Malezije ali ne, po pregledu zaradi izteka ukrepa
v skladu s ¢lenom 11(2) Uredbe (EU) 2016/1036 Evropskega parlamenta in Sveta

EVROPSKA KOMISIJA JE -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe (EU) 2016/1036 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2016 o zasiti proti dampinskemu
uvozu iz drzav, ki niso ¢lanice Evropske unije (!) (v nadaljnjem besedilu: osnovna uredba), in zlasti ¢lena 11(2) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

1. POSTOPEK

1.1 PrejSnje preiskave in veljavni ukrepi

(1)  Svet je z Uredbo (ES) 3t. 1193/2008 (?) uvedel protidampinsko dajatev na uvoz citronske kisline s poreklom iz
Ljudske republike Kitajske (v nadaljnjem besedilu: LRK, Kitajska ali zadevna drzava) (v nadaljnjem besedilu: prvotni
ukrepi). Preiskava, zaradi katere so bili uvedeni prvotni ukrepi, se bo v imenovala prvotna preiskava. Ukrepi so bili
uvedeni kot dajatev ad valorem v visini od 6,6 % do 42,7 %.

(2)  Evropska komisija (v nadaljnjem besedilu: Komisija) je s Sklepom 2008/899/ES () sprejela cenovne zaveze, ki jih je
ponudilo Sest kitajskih proizvajalcev izvoznikov (vklju¢no s skupino proizvajalcev izvoznikov) skupaj
z Gospodarsko zbornico uvoznikov in izvoznikov kovin, rudnin in kemikalij Kitajske (v nadaljnjem besedilu:
CCCMQ). Proizvajalci so bili Anhui BBCA Biochemical Co., Ltd. (zdaj COFCO Bio-Chemical Energy (Yushu) Co.,
Ltd.); Laiwu Taihe Biochemistry Co., Ltd.; RZBC Co., Ltd. in RZBC (Juxian) Co., Ltd.; TTCA Co., Ltd.; Weifang Ensign
Industry Co., Ltd. in Yixing Union Biochemical Co., Ltd. (zdaj Jiangsu Guoxin Union Energy Co., Ltd.).

(3)  Komisija je s Sklepom 2012/501/EU (*) umaknila zavezo, ki jo je ponudil en proizvajalec izvoznik, tj. druzba Laiwu
Taihe Biochemistry Co. Ltd. (v nadaljnjem besedilu: Laiwu Taihe).

(4)  Komisija je z Uredbo (EU) 2015/82 (*) ponovno uvedla dokonéne protidampinske dajatve na uvoz citronske kisline
s poreklom iz LRK po pregledu zaradi izteka ukrepa (v nadaljnjem besedilu: prej$nji pregled zaradi izteka ukrepa).

(5)  Komisija je z Uredbo (EU) 2016/32 (%) razsirila ukrepe za uvoz citronske kisline s poreklom iz Kitajske na uvoz
citronske kisline, poslane iz Malezije, ne glede na to, ali je deklarirana kot izdelek s poreklom iz Malezije ali ne.

(6)  Komisija je z Uredbo (EU) 2016/704 (') umaknila sprejetje zaveze Se dveh druzb na podlagi kriitev zaveze in
neizvedljivosti spremljanja zaveze, ki upravi¢ujeta umik sprejetja zaveze.

(7)  Komisija je z Uredbo (EU) 2018/1236 (*) zakljucila preiskavo v zvezi z morebitnim izogibanjem protidampinskim
ukrepom za uvoz citronske kisline s poreklom iz Kitajske z uvozom citronske kisline, poslane iz Kambodze, ne
glede na to, ali je deklarirana kot izdelek s poreklom iz Kambodze ali ne.
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ULL 10, 15.1.2016, str. 3.
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(8)  Trenutno veljavne protidampinske dajatve segajo od 15,3 % do 42,7 % na uvoz sodelujocih proizvajalcev izvoznikov,
za uvoz vseh drugih druzb pa se uporablja 42,7-odstotna stopnja dajatve.

1.2 Zahtevek za pregled zaradi izteka ukrepa

(9)  Komisija je po objavi obvestila o bliznjem izteku veljavnosti ukrepov (°) prejela zahtevek za pregled v skladu
s ¢lenom 11(2) osnovne uredbe.

(10) Zahtevek za pregled sta dne 21. oktobra 2019 vlozila N.V. Citrique Belge S.A. in Jungbunzlauer Austria AG
(v nadaljnjem besedilu: vloZnika) v imenu proizvajalcev Unije, ki predstavljajo 100 % celotne proizvodnje citronske
kisline v Uniji. Zahtevek za pregled je bil utemeljen s tem, da bi iztek ukrepov verjetno povzrocil nadaljevanje
dampinga in ponovitev $kode za industrijo Unije.

1.3 Zacetek pregleda zaradi izteka ukrepa

(11) Komisija je ugotovila, da obstajajo zadostni dokazi za zacetek pregleda zaradi izteka ukrepa, in je po posvetovanju
z odborom, ustanovljenim s ¢lenom 15(1) osnovne uredbe, v skladu s ¢lenom 11(2) osnovne uredbe zacela pregled
zaradi izteka ukrepa v zvezi z uvozom citronske kisline s poreklom iz Kitajske. Komisija je 20. januarja 2020
v Uradnem listu Evropske unije (') objavila obvestilo o zacetku (v nadaljnjem besedilu: obvestilo o zacetku).

1.4 Obdobje preiskave v zvezi s pregledom in obravnavano obdobje

(12) Preiskava v zvezi z nadaljevanjem ali ponovitvijo dampinga je zajemala obdobje od 1. januarja 2019 do
31. decembra 2019 (v nadaljnjem besedilu: obdobje preiskave v zvezi s pregledom ali OPP). Proucitev trendov,
pomembnih za oceno verjetnosti nadaljevanja ali ponovitve $kode, je vklju¢evala obdobje od 1. januarja 2016 do
konca obdobja preiskave v zvezi s pregledom (v nadaljnjem besedilu: obravnavano obdobje).

1.5 Zainteresirane strani

(13) Komisija je v obvestilu o zacetku zainteresirane strani pozvala, naj se ji javijo, Ce Zelijo sodelovati v preiskavi. Poleg
tega je Komisija izrecno obvestila vloznika, znane proizvajalce izvoznike, kitajske organe, znane uvoznike in
uporabnike o zacetku pregleda ter jih povabila k sodelovanju.

(14) Zainteresirane strani so imele tudi moznost, da predlozijo pripombe o zacetku pregleda zaradi izteka ukrepa in
zahtevajo zaslisanje pred Komisijo in/ali pooblas¢encem za zaslianje v trgovinskih postopkih.

1.6 Vzorcenje

(15) Komisija je v obvestilu o zacetku navedla, da bo morda izbrala vzorec zainteresiranih strani v skladu s ¢lenom 17
osnovne uredbe.

1.6.1 Brez vzorcenja proizvajalcev Unije

(16) Komisija je v obvestilu o zacetku navedla, da sta morala znana proizvajalca Unije, N.V. Citrique Belge S.A. in
Jungbunzlauer Austria AG, v 37 dneh od datuma objave obvestila o zacetku predloziti izpolnjeni vprasalnik.
Komisija je povabila tudi druge proizvajalce Unije in reprezentativna zdruZenja, ¢e obstajajo, naj se javijo in
zahtevajo vpraSalnik. Javil se ni noben drug proizvajalec Unije ali reprezentativno zdruZenje.

() ULC 165, 14.5.2019, str. 3.
(") Obvestilo o zacetku pregleda zaradi izteka protidampinskih ukrepov, ki se uporabljajo za uvoz citronske kisline s poreklom iz Ljudske
republike Kitajske (UL C 18, 20.1.2020, str. 3).
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1.6.2 Vzorcenje uvoznikov

(17) Da bi se Komisija lahko odlocila, ali je vzorcenje potrebno, in da bi v tem primeru lahko izbrala vzorec, je
nepovezane uvoznike pozvala, naj predloZijo informacije, navedene v obvestilu o zacetku.

(18) En nepovezan uvoznik je predlozil zahtevane informacije in se strinjal z vkljucitvijo v vzorec. Zaradi malotevilnih
odgovorov se je Komisija odlocila, da vzoréenje ni potrebno.

1.6.3 Vzorcenje proizvajalcev izvoznikov na Kitajskem

(19) Da bi se lahko Komisija odlo¢ila, ali je vzorcenje potrebno, in da bi lahko v tem primeru izbrala vzorec, je vse
proizvajalce izvoznike na Kitajskem pozvala, naj predloZijo informacije, dolo¢ene v obvestilu o zacetku. Poleg tega
je predstavniStvo Ljudske republike Kitajske pri Evropski uniji pozvala, naj opredeli morebitne druge proizvajalce
izvoznike, ki bi bili lahko zainteresirani za sodelovanje v preiskavi, in/ali z njimi vzpostavi stik.

(20)  Zahtevane informacije so predlozili Stirje proizvajalci izvozniki v zadevni drzavi, ki so se tudi strinjali z vkljucitvijo
v vzorec. Zaradi malotevilnih odgovorov se je Komisija odlo¢ila, da vzorcenje ni potrebno.

(21) Na splosno je bilo sodelovanje kitajskih proizvajalcev izvoznikov nezadostno. Dejansko Laiwu Taihe kot najvedji
proizvajalec izvoznik, ki predstavlja ve¢ kot 53 % izvoza iz Kitajske v Unijo, v tem pregledu zaradi izteka ukrepa ni
sodeloval. Komisija je namesto tega uporabila podatke §tirih sodelujocih proizvajalcev izvoznikov.

1.7 Izpolnjeni vprasalniki

(22) Na zacetku je Komisija vprasalnike dala na voljo proizvajalcem Unije, uvoznikom, uporabnikom in proizvajalcem
izvoznikom na Kitajskem v spisu, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, ter na spleti¢u GD TRADE (). Hkrati
je Komisija vladi Ljudske republike Kitajske (v nadaljnjem besedilu: kitajska vlada) poslala vprasalnik o obstoju
znatnega izkrivljanja v smislu ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe na Kitajskem.

(23) Komisija je izpolnjene vprasalnike prejela od vloZnikov, enega uvoznika, tirih uporabnikov in $tirih proizvajalcev
izvoznikov. Kitajska vlada ni izpolnila vprasalnika o obstoju znatnega izkrivljanja na Kitajskem.

1.8 Preverjanje

(24) Zaradi izbruha pandemije COVID-19 in posledi¢nih ukrepov za zajezitev izbruha, kot so podrobno opredeljeni
v obvestilu, objavljenem v spisu zadeve (v nadaljnjem besedilu: obvestilo o COVID-19 (*?)), Komisija ni mogla
izvajati preveritvenih obiskov v skladu s ¢lenom 16 osnovne uredbe v prostorih subjektov, ki so predlozili
izpolnjene vprasalnike.

(25) Komisija je namesto tega na daljavo navzkriZno preverila vse informacije, ki so bile po njenem mnenju potrebne za
njene ugotovitve. Izvedla je navzkriZna preverjanja na daljavo naslednjih druzb/strani:
proizvajalcev Unije:
— S.A. Citrique Belge N.V,, Tienen, Belgija,
— Jungbunzlauer Austria AG, Dunaj, Avstrija in Jungbunzlauer Ladenburg GmbH, Ladenburg, Nemcija;
uporabnikov:
— Reckitt Benckiser (ENA) BV, Schiphol, Nizozemska,

— Henkel AG & Co. KGaA, Diisseldorf, Nem¢ija;

(") Povezava do spletis¢a o zadevnem primeru: https:/[trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2432.
(") Obvestilo je na voljo v spisu zadeve pod $tevilko t20.002450.


https://trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2432
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proizvajalcev izvoznikov na Kitajskem:

— COFCO Bio-Chemical Energy (Yushu) Co. Ltd., Changchun, Jilin Province, Ljudska republika Kitajska,
— Jiangsu Guoxin Union Energy Co., Ltd., Yixing, Jiangsu Province, Ljudska republika Kitajska,

— RZBC Group, Rizhao, Shandong Province, Ljudska republika Kitajska,

— Weifang Ensign Industry Co., Ltd., Weifang, Shandong Province, Ljudska republika Kitajska.

1.9 Postopek za dolocitev normalne vrednosti na podlagi ¢lena 2(6a) osnovne uredbe

(26) Glede na zadostne razpoloZljive dokaze na zacetku preiskave, ki so kazali na obstoj znatnega izkrivljanja na
Kitajskem v smislu tocke (b) ¢lena 2(6a) osnovne uredbe, je Komisija menila, da bi bilo primerno zaceti preiskavo ob
upostevanju ¢lena 2(6a) osnovne uredbe.

(27) Da bi Komisija zbrala potrebne podatke za morebitno uporabo ¢lena 2(6a) osnovne uredbe, je v obvestilu o zacetku
vse proizvajalce izvoznike iz Kitajske pozvala, naj predlozijo informacije, ki se zahtevajo v Prilogi 1II k obvestilu
o zacetku, o vlozkih, uporabljenih za proizvodnjo citronske kisline. Relevantne informacije so predlozili stirje
kitajski proizvajalci izvozniki.

(28) Da bi Komisija pridobila informacije, ki so bile po njenem mnenju potrebne za preiskavo v zvezi z domnevnim
znatnim izkrivljanjem v smislu tocke (b) ¢lena 2(6a) osnovne uredbe, je vprasalnik poslala tudi kitajski vladi. Vendar
kitajska vlada vprasalnika ni izpolnila. Komisija je nato kitajsko vlado obvestila, da bo pri ugotavljanju obstoja
znatnega izkrivljanja na Kitajskem uporabila razpolozljiva dejstva v smislu ¢lena 18 osnovne uredbe.

(29) Komisija je v obvestilu o zacetku vse zainteresirane strani tudi pozvala, naj v 37 dneh po datumu objave obvestila
o zacetku v Uradnem listu Evropske unije predstavijo svoja stali§¢a, predlozZijo informacije in zagotovijo dokaze v zvezi
z ustreznostjo uporabe ¢lena 2(6a) osnovne uredbe. Kot odziv na obvestilo o zacetku je CCCMC predloZila pripombe
glede obstoja znatnega izkrivljanja. Te pripombe so bile podrobno analizirane v tocki 3.2.

(30) Komisija je v obvestilu o zacetku tudi navedla, da bo glede na razpoloZljive dokaze morda morala izbrati primerno
reprezentativno drzavo v skladu s prvo alineo ¢lena 2(6a)(a) osnovne uredbe, da bi dolo¢ila normalno vrednost na
podlagi neizkrivljenih cen ali referen¢nih vrednosti.

(31) Komisija je 5. marca 2020 objavila prvo obvestilo v zvezi z dokumentacijo o virih za dolo¢itev normalne vrednosti
(v nadaljnjem besedilu: obvestilo z dne 5. marca 2020), v katerem je zainteresirane strani pozvala, naj navedejo
svoja stali§¢a o ustreznih virih, ki jih Komisija lahko uporabi za dolocitev normalne vrednosti v skladu z drugim
odstavkom c¢lena 2(6a)(e) osnovne uredbe ("*). V navedenem obvestilu je zagotovila seznam vseh proizvodnih
dejavnikov, kot so materiali, energija in delo, ki jih proizvajalci izvozniki uporabijo pri proizvodnji izdelka, ki se
pregleduje. Poleg tega je na podlagi meril, ki vplivajo na izbiro neizkrivljenih cen ali referen¢nih vrednosti, v tej fazi
opredelila Brazilijo, Kolumbijo in Tajsko kot mozZne reprezentativne drzave. Komisija je 13. marca 2020 na zahtevo
CCCMC razkrila Prilogo IV k obvestilu z dne 5. marca 2020, ki vsebuje javno dostopne podatke zbirke Global Trade
Atlas (v nadaljnjem besedilu: GTA) (*¥), uporabo katerih so sluzbe Komisije predlagale za vhodne materiale in
stranske proizvode, navedene v obvestilu z dne 5. marca 2020.

(32) Komisija je vsem zainteresiranimi stranem dala moznost, da predlozijo pripombe. Pripombe je prejela od $tirih
kitajskih proizvajalcev izvoznikov, CCCMC in vloznikov. Kitajska vlada ni predlozila pripomb.

(") Obvestilo je na voljo v spisu zadeve pod $tevilko t20.002149.
(" Podatkovno zbirko informacij o trgovini je zagotovilo podjetje IHS Markit, https://ihsmarkit.com/products.html.
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(33) Komisija je pripombe, ki jih je prejela o obvestilu z dne 5. marca, obravnavala v drugem obvestilu o virih za dolo¢itev
normalne vrednosti z dne 30. novembra 2020 (v nadaljnjem besedilu: obvestilo z dne 30. novembra 2020) (*).
Oblikovala je tudi zaCasen seznam proizvodnih dejavnikov in sklenila, da bo v tej fazi uporabila Kolumbijo kot
reprezentativno drzavo na podlagi prve alinee ¢lena 2(6a)(a) osnovne uredbe. Komisija je pozvala zainteresirane
strani, naj predloZijo svoje pripombe, ter prejela pripombe vloznikov in CCCMC. Te pripombe so bile podrobno
analizirane v tockah 3.3 in 3.4.

2. IZDELEK, KI SE PREGLEDUJE, IN PODOBNI IZDELEK

2.1 Izdelek, ki se pregleduje

(34) Izdelek, ki je predmet tega pregleda, je enak kot pri prvotni preiskavi in prej$njem pregledu zaradi izteka ukrepa, in
sicer sta to citronska kislina in trinatrijev citrat dihidrat, ki se trenutno uvri¢ata pod oznaki KN 2918 14 00 in
€x 2918 15 00 (oznaki TARIC 2918 1500 11 in 2918 15 00 19) (v nadaljnjem besedilu: izdelek, ki se pregleduje).

(35) Citronska kislina se kot sredstvo za kisanje in regulator pH uporablja v razli¢ne namene, na primer v ¢istilih za dom,
pijacah, hrani ter kozmeti¢nih in farmacevtskih izdelkih. Ve¢inoma se pridobiva iz sladkorja/melase, tapioke, koruze
ali glukoze (pridobljene iz Zzit) in razli¢nih agensov za submerzno mikrobno fermentacijo ogljikovih hidratov.

2.2 Podobniizdelek

(36) Kot je bilo ugotovljeno v prvotni preiskavi in v prej$njem pregledu zaradi izteka ukrepa, je ta preiskava v zvezi
s pregledom zaradi izteka ukrepa potrdila, da imajo naslednji izdelki enake osnovne fizikalne, kemijske in tehni¢ne
lastnosti ter so namenjeni enakim osnovnim uporabam:

— izdelek, ki se pregleduje, ima poreklo v zadevni drzavi,
— izdelek, ki se proizvaja in prodaja na domacem trgu zadevne drzave, ter

— izdelek, ki ga v Uniji proizvaja in prodaja industrija Unije.

(37) Zato so se navedeni izdelki $teli za podobne izdelke v smislu ¢lena 1(4) osnovne uredbe.

2.3 Trditve glede obsega izdelka

(38) Komisija ni prejela trditev glede obsega izdelka. CCCMC je v svojih pripombah glede zacetka postopka ugotovila, da
izdelek, ki se pregleduje, kot je opredeljen v obvestilu o zaletku, zajema vrste izdelkov, za katere veljajo prvotni
ukrepi, in vrste, ki so zajete v prvem pregledu zaradi izteka ukrepa.

3. DAMPING

3.1 Uvodne ugotovitve

(39) Komisija je v skladu s ¢lenom 11(2) osnovne uredbe proucila, ali obstaja verjetnost, da se bo damping iz Kitajske
zaradi izteka veljavnih ukrepov nadaljeval ali ponovil.

(40)  Skupna prijavljena proizvodna zmogljivost sodelujocih proizvajalcev izvoznikov je znasala priblizno 72 % celotne
ocenjene proizvodne zmogljivosti Kitajske. Komisija je zaradi nizke stopnje sodelovanja uporabila ¢len 18 ter svoje
ugotovitve glede kitajskega trga citronske kisline, vklju¢no s proizvodnjo, zmogljivostjo in neizkori§¢eno
zmogljivostjo, utemeljila na razpoloZzljivih dejstvih.

(41) V nadaljevanju navedene ugotovitve v zvezi z verjetnostjo nadaljevanja dampinga so temeljile zlasti na informacijah
iz zahtevka za pregled, statisti¢nih podatkih na podlagi podatkov, ki so jih drzave ¢lanice sporocile Komisiji v skladu
s ¢lenom 14(6) osnovne uredbe (v nadaljnjem besedilu: podatkovna zbirka iz ¢lena 14(6)), ter odgovorih na obrazcih
za vzorcenje, predlozenih ob zaletku, in izpolnjenih vprasalnikih. Poleg tega je Komisija uporabila druge vire javno
dostopnih informacij, kot sta podatkovni zbirki GTA in Orbis Bureau van Dijk (%) (v nadaljnjem besedilu: Orbis).

(") Obvestilo je na voljo v spisu zadeve pod $tevilko t20.007937.
(*) Finan¢no podatkovno zbirko druzbe je zagotovila druzba Bureau van Dijk, www.bvdinfo.com.
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3.2 Normalna vrednost

(42) Vskladu s ¢lenom 2(1) osnovne uredbe ,[n]ormalna vrednost obi¢ajno temelji na cenah, ki so jih neodvisne stranke
placale ali jih placujejo v obicajnem poteku trgovanja v drzavi izvoznici*.

(43) Vendar ¢len 2(6a)(a) osnovne uredbe doloda, da ¢e se ugotovi, da ni primerno uporabiti domacih cen in stroskov
v drzavi izvoznici zaradi znatnega izkrivljanja v tej drzavi v smislu tocke (b), se normalna vrednost konstruira
izklju¢no na podlagi stroskov proizvodnje in prodaje, ki odrazajo neizkrivljene cene ali referencne vrednosti, ter
vkljucuje neizkrivljen in razumen znesek za upravne, prodajne in splosne stroske ter za dobicek.

(44) Kot je podrobneje pojasnjeno v nadaljevanju, je Komisija v tej preiskavi sklenila, da je bila glede na razpolozljive
dokaze in zaradi nesodelovanja kitajske vlade uporaba ¢lena 2(6a) osnovne uredbe primerna.

3.2.1 Obstoj znatnega izkrivljanja

3.2.1.1 Uvod

(45) 'V ¢lenu 2(6a)(b) osnovne uredbe je opredeljeno, da je ,[z]natno izkrivljanje [...] izkrivljanje, do katerega pride, kadar
sporocene cene ali stroski, vklju¢no s stroski surovin in energije, niso rezultat sil prostega trga, in sicer zaradi
znatnega poseganja drZave. Pri ugotavljanju obstoja znatnega izkrivljanja se med drugim uposteva mozni ucinek
enega ali ve¢ naslednjih elementov:

— ,ali zadevni trg v veliki meri oskrbujejo podjetja, ki delujejo v okviru lastnistva, pod nadzorom ali pod nadzorom
politik ali po navodilih organov drzave izvoznice;

— ali prisotnost drzave v podjetjih drzavi omogoca, da vpliva na cene ali stroske;

— alijavne politike ali ukrepi diskriminirajo v korist domacih dobaviteljev ali kako drugace vplivajo na sile prostega
trga;

— ali je prisotno pomanjkanje zakonodaje o stecaju, druzbah ali lastnini, ali diskriminatorna uporaba ali
nezadostno izvrSevanje navedene zakonodaje;

— ali so stroski pla¢ izkrivljeni;

— ali dostop do financiranja ponujajo institucije, ki izvajajo cilje javne politike ali kako drugace ne delujejo
neodvisno od drzave*.

(46) 'V skladu s ¢lenom 2(6a)(b) osnovne uredbe se pri oceni obstoja znatnega izkrivljanja v smislu ¢lena 2(6a)(a) med
drugim uposteva neizérpni seznam elementov iz prej$nje dolocbe. V skladu s ¢lenom 2(6a)(b) osnovne uredbe se
pri oceni obstoja znatnega izkrivljanja uposteva morebitni ucinek enega ali ve¢ teh elementov na cene in stroske
izdelka, ki se pregleduje, v drzavi izvoznici. Ker navedeni seznam ni kumulativen, za ugotovitev znatnega
izkrivljanja ni treba upostevati vseh elementov. Poleg tega se lahko za dokazovanje obstoja enega ali ve¢ elementov
s seznama uporabijo iste dejanske okoli§¢ine. Vendar je treba vsak sklep o znatnem izkrivljanju v smislu ¢lena
2(6a)(a) oblikovati na podlagi vseh razpolozljivih dokazov. V splo$ni oceni obstoja izkrivljanja se lahko upostevajo
tudi splosne razmere in okolid¢ine v drzavi izvoznici, zlasti kadar temeljni elementi gospodarskega in upravnega
ustroja drZave izvoznice vladi zagotavljajo znatne pristojnosti za tako poseganje v gospodarstvo, da cene in stroski
niso rezultat prostega razvoja trznih sil.

(47) 'V ¢lenu 2(6a)(c) osnovne uredbe je doloceno, da ,[k]adar ima Komisija utemeljene informacije glede morebitnega
obstoja znatnega izkrivljanja v smislu tocke (b) v posamezni drzavi ali posameznem sektorju v tej drzavi in e je to
ustrezno za u¢inkovito uporabo te uredbe, Komisija pripravi, objavi in redno posodablja porocilo, v katerem opise
trzne razmere iz tocke (b) v tej drzavi ali sektorju.
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(48) Na podlagi te dolo¢be je Komisija pripravila porocilo o Kitajski (v nadaljnjem besedilu: porocilo ali porocilo
o Kitajski) (), v katerem opisuje znatno poseganje drzave na $tevilnih ravneh gospodarstva, vklju¢no z dolo¢enimi
izkrivljanji pri tevilnih klju¢nih proizvodnih dejavnikih (kot so zemljis¢a, energija, kapital, surovine in delo), ter
v dolocenih sektorjih (npr. jeklarstvo in kemikalije). Zainteresirane strani so bile pozvane, naj na zacetku preiskave
dokaze v dokumentaciji o preiskavi izpodbijajo, predlozZijo pripombe v zvezi z njimi ali jih dopolnijo. Porocilo je
bilo vkljuceno v dokumentacijo o preiskavi ob njenem zacetku.

(49) Zahtevek za pregled, ki ga je predlozil vloznik, je poleg ponovljenih ugotovitev iz porocila, zlasti v kemijski
industriji, vseboval dodatne informacije o prej$njih protidampinskih postopkih ZDA v zvezi s citronsko kislino in
zlasti ugotovitve v najnovej$em postopku, kot so bile objavljene v dokumentu Vprasanja in memorandum o sklepu
za koncne ugotovitve v upravnem pregledu izravnalne dajatve: Citronska kislina in nekatere citratne soli,
7. december 2015. Vloznik se je zlasti skliceval na ugotovitve v zvezi s: posojilno politiko (posojila, ki so jih
industriji citronske kisline dale na voljo banke v drzavni lasti, z obrestnimi merami pod komercialnimi stopnjami);
zniZanimi davki na dohodek (industrija citronske kisline je izkoristila znizane davke na dohodek in uveljavljala
dav¢ne olajsave za nakup na domacem trgu proizvedene opreme); cenejsim dostopom do dodatnih surovin, zlasti
kemikalij, vklju¢no z Zveplovo kislino, kavsticno sodo, ¢rnim premogom, kalcijevim karbonatom ali apnom;
(ugotovitev Ministrstva za trgovino ZDA, da je preiskovana druzba pridobila elektriko za placilo, ki je niZje od
primernega) ter subvencijami v obliki neposrednega prenosa sredstev in izravnavo okoljskega davka.

(50) Kot je navedeno v uvodnih izjavah 23 in 28, kitajska vlada ni predlozila pripomb ali dokazov, ki bi podpirali ali
izpodbijali obstojece dokaze iz spisa zadeve, vklju¢no s poroc¢ilom in dodatnimi dokazi o obstoju znatnega
izkrivljanja in/ali ustreznosti uporabe ¢lena 2(6a) osnovne uredbe v obravnavani zadevi, ki jih je predlozil vloZnik.

(51) Pripombe v zvezi s tem je v odgovor na zacetek postopka predlozila CCCMC v imenu sodelujocih ¢lanov
proizvajalcev CCCMC.

(52) CCCMC je navedla, da ¢len 2(6a) osnovne uredbe ni skladen s pravom STO. Najprej je CCCMC trdila, da
protidampinski sporazum STO ne priznava pojma znatnega izkrivljanja v svojem ¢lenu 2.2, ki omogoca zgolj
racunsko dolocitev normalne vrednosti, ¢e ni prodaje v okviru redne trgovine. CCCMC je ugotovila, da ta ¢len ne
omenja znatnega izkrivljanja, ki omogoca ra¢unsko dolo¢itev normalne vrednosti. Drugi¢, CCCMC je trdila, da bi
bilo treba, Ceprav bi bil pojem znatnega izkrivljanja skladen s pravom STO, konstruirano vrednost izracunati
v skladu s ¢lenom 2.2.1.1 protidampinskega sporazuma in njegovo razlago s strani Pritozbenega organa v zadevi
EU - biodizel (DS478). Tretji¢, CCCMC je trdila, da ¢eprav pojem ,redne trgovine“ v protidampingkem sporazumu
ni izrecno opredeljen, ¢len 2.2.1 doloca, da se prodaja izdelka ,lahko obravnava kot prodaja zunaj redne trgovine
zaradi cene in se lahko zanemari, le &e [...] se prodaja odvija v daljsem obdobju v znatnih koli¢inah po cenah, ki ne
omogocajo nadomestitve vseh stroskov [...]* Cetrti¢, protidampinski sporazum zahteva, da mora biti normalna
vrednost dolo¢ena na podlagi prodajnih cen ali stroskov, ki odraZajo ceno ali raven stroskov v drzavi porekla.
Konstruirana cena na podlagi reprezentativne drZave zato ne more odraZati cene in ravni stroskov v drzavi
izvoznici. Po mnenju CCCMC v pravu STO ni dolocbe, ki bi omogocala uporabo podatkov iz tretje drzave.

(53) Komisija je menila, da je dolocba clena 2(6a) v celoti skladna z zavezami Evropske unije v okviru STO in sodno
prakso, ki jo navaja CCCMC. Komisija meni, da v skladu z mnenjem panela za reSevanje sporov in Pritozbenega
organa v zadevi EU — biodizel (DS473) doloc¢be osnovne uredbe, ki se na splosno uporabljajo za vse ¢lanice STO,
zlasti drugi pododstavek ¢lena 2(5), dovoljujejo uporabo podatkov iz tretje drzave, ki so ustrezno prilagojeni, ¢e je
taka prilagoditev potrebna in utemeljena. Zaradi obstoja znatnega izkrivljanja stroski in cene v drzavi izvoznici niso

(") Delovni dokument sluzb Komisije z dne 20. decembra 2017 o znatnem izkrivljanju v gospodarstvu Ljudske republike Kitajske za
namene preiskav trgovinske zas¢ite (,Significant Distortions in the Economy of the People’s Republic of China for the Purposes of
Trade Defence Investigations“) (SWD(2017) 483 final/2) (v nadaljnjem besedilu: porocilo).
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primerni za racunsko dolocitev normalne vrednosti. V teh okolis¢inah ta doloc¢ba predvideva ra¢unsko dolo¢itev
stro§kov proizvodnje in prodaje na podlagi neizkrivljenih cen ali referen¢nih vrednosti, vklju¢no s tistimi v primerni
reprezentativni drZavi s stopnjo razvitosti, ki je podobna stopnji v drzavi izvoznici. Zato je Komisija to trditev
zavrnila.

(54) Drugi¢, CCCMC je trdila, da v obravnavani zadevi ni dokazov o znatnem izkrivljanju. Prvi¢, CCCMC je trdila, da
vlozZnika nista zagotovila zadostnih dokazov o obstoju znatnega izkrivljanja, ki bi upravicevali zacetek preiskave
v skladu s ¢lenom 5(3) osnovne protidampinske uredbe, zlasti ker so bili dokazi zelo splosni in se niso posebej
nanasali na industrijo citronske kisline. Drugi¢, poro¢ilo je bilo objavljeno decembra 2017, medtem ko je OPP pri
tej preiskavi zajemal leto 2019. Dokazi, zbrani v poro¢ilu, so bili zato zastareli in niso odrazali poloZaja industrije
citronske kisline v obravnavani zadevi. Tretji¢, v zadevi ZDA - izravnalni ukrepi (Kitajska) (¢len 21.5) (DS437) je
Pritozbeni organ ugotovil, ,da je treba ugotoviti obstoj izkrivljanja cen zaradi poseganja drzave in ga ustrezno
pojasniti“ ter da je treba ,ugotovitev [...] sprejeti na podlagi posameznih primerov*. CCCMC je zato trdila, da je bilo
porocilo neustrezen vir za uporabo kot dokaz v industriji citronske kisline, saj opisuje izkrivljanja v $irSem sektorju
kemijske industrije. Cetrti¢, CCCMC je trdila, da so protidampinski postopki ZDA, ki jih omenjata vloznika, v tem
primeru nepomembni, saj zadevajo ugotovitve, sprejete pred OPP.

(55) Vodgovor je Komisija opozorila, da se tocka 4.1 obvestila o zacetku nanasa na Stevilne elemente na kitajskem trgu
citronske kisline, da bi se dokazalo, da so nanj vplivala izkrivljanja v kitajskih sektorjih surovin ter petrokemijske in
kemijske industrije. Komisija je menila, da je seznam dokazov iz obvestila o zaCetku zadostoval, da se je preiskava na
podlagi ¢lena 2(6a) osnovne uredbe upraviceno zacela. Ceprav ugotovitve v dampinskih preiskavah, ki so jih izvedli
organi drugih drzav, ne pomenijo samodejno dokaza o izkrivljanju v protidampinskih preiskavah EU, lahko
vsebujejo ustrezne dokazne elemente za ponazoritev, da na zadevnem trgu drZave izvoznice obstajajo dolocene
nenormalnosti, kot je bilo v tem primeru v zvezi s kitajsko industrijo citronske kisline.

(56) Glede argumenta, da je porocilo zastarelo, je Komisija opozorila, da do zdaj niso bili predloZeni dokazi, ki bi kazali
na zastarelost porocila. Nasprotno, Komisija je zlasti ugotovila, da so bili glavni dokumenti politike in dokazi
v porocilu, vkljuéno z ustreznimi petletnimi nacrti in zakonodajo, ki se uporablja za izdelek, ki se pregleduje, v OPP
$e vedno ustrezni in da niti CCCMC niti druge stranke niso dokazale, da ni ve¢ tako.

(57) Komisija je nadalje opozorila, da se zadeva ZDA — izravnalni ukrepi (Kitajska) (DS437) ni nanasala na uporabo ¢lena
2(6a) osnovne uredbe, ki je ustrezna pravna podlaga za dolocitev normalne vrednosti v tej preiskavi. Ta spor se je
nanasal na drugacen dejanski poloZzaj, in sicer na razlago Sporazuma STO o subvencijah in izravnalnih ukrepih, in
ne na protidampingki sporazum. Kot je pojasnjeno zgoraj v uvodnih izjavah 49 in 55, so se predstavljeni dokazi
v vsakem primeru jasno nanasali na kitajski trg citronske kisline in torej na izdelek v preiskavi v obravnavani zadevi.
Ta trditev je bila zato zavrnjena.

(58) Kar zadeva zadnji argument CCCMC, da so bile ugotovitve protidampinskega postopka ZDA v tej zadevi
nepomembne, Komisija opaza, da so dokazi, ki jih je v obvestilu o zacetku navedel vloznik, vkljucevali tudi druge
ugotovitve poleg rezultatov preiskav ZDA, zlasti $tevilne dokaze na podlagi porocila. Ti dokazi so zadostovali, da se
je preiskava na podlagi ¢lena 2(6a) osnovne uredbe upraviceno zacela. Medtem ko je preiskava ZDA potekala pred
OPP, so se pripombe vloznikov glede zacetka postopka uporabljale kot dodatna podporna navedba o nepravilnostih
na kitajskem trgu.

(59) Dalje je CCCMC predlozila pripombe glede prvega obvestila o virih za dolocitev normalne vrednosti. V tej
predlozitvi je CCCMC najprej ponovila svoje pripombe, ki jih je predlozila na zacetku. Drugi¢, zatrdila je, da bi se
skladno s ¢lenom 2(6a)(a) osnovne uredbe samo tisti stroski proizvodnje in prodaje, ki so bili dokazano izkrivljeni,
morali nadomestiti z neizkrivljenimi cenami ali referenénimi vrednostmi. CCCMC je zlasti pripomnila, da
vloznikoma ni uspelo dokazati, da so bili stroski dela na Kitajskem izkrivljeni, zato bi Komisija morala uporabiti
dejanske stroske dela, kot so jih sporocili proizvajalci izvozniki. CCCMC je navedla, da je bilo nerazumno
nadomestiti stroske dela s tistimi v tretji drzavi, ker so nanje vplivali Stevilni dejavniki, kot so razmerje med
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ponudbo in povpraSevanjem na zadevnem trgu, stopnja avtomatizacije v proizvodnji in raven cen blaga v regiji, kjer
so se nahajali proizvajalci. CCCMC je dodala, da so se stroski dela razlikovali ne le med razli¢nimi drzavami, temvec
tudi med razli¢nimi kitajskimi proizvajalci. Hkrati je CCCMC pripomnila, da so se stroski energije razlikovali glede na
Stevilne dejavnike, vklju¢no z vrsto energije in njeno razpolozZljivostjo na obmogju, tehnologijo proizvodnje energije,
razmerjem med ponudbo in povpraevanjem itd. Zato cene energije v eni drzavi ne morejo odrazati ravni cen
energije v normalnih trznih razmerah v drugi drzavi.

(60) Komisija je ugotovila, da lahko po ugotovitvi, da zaradi obstoja znatnih izkrivljanj za drZavo izvoznico v skladu
s ¢lenom 2(6a)(b) ni primerno uporabiti domacih cen in stroskov v drzavi izvoznici, v skladu s ¢lenom 2(6a)(a) za
vsakega proizvajalca izvoznika racunsko dolo¢i normalno vrednost z uporabo neizkrivljenih cen ali referencnih
vrednosti v primerni reprezentativni drzavi. Clen 2(6a)(a) dovoljuje uporabo domacih stroskov, samo ce je
zanesljivo ugotovljeno, da niso izkrivljeni. Vendar na podlagi razpolozljivih dokazov ni bilo mogoce ugotoviti, da
so individualni stroski dela in energije terfali drugi stroski vlozkov za proizvodnjo in prodajo izdelka, ki se
pregleduje, izkrivljeni. Kot je dokazano v oddelkih 3.2.1.1 do 3.2.1.9, je Komisija ugotovila obstoj znatnega
izkrivljanja v industriji citronske kisline, poleg tega ni bilo nobenega pozitivnega dokaza, da so proizvodni dejavniki
posameznih proizvajalcev izvoznikov bili neizkrivljeni.

(61) 'V vsakem primeru je izra¢un stroskov dela in energije temeljil na zadevni koli¢ini dela in energije, uporabljeni
v proizvodnem procesu, kot so jo prijavili proizvajalci izvozniki. Zato je koli¢ina dela in energije ustrezala resni¢ni
uporabi teh dejavnikov s strani kitajskih proizvajalcev, ker so se zgolj stroski dela in energije nadomestili
z neizkrivljeno vrednostjo iz reprezentativne drzave. Ceprav se stroski dela in energije med razli¢nimi geografskimi
obmodji res lahko do doloc¢ene mere razlikujejo, Komisija uporablja zgolj stroske, na katere ne vplivajo izkrivljanja
v primerni reprezentativni drzavi v skladu s ¢lenom 2(6a)(a). Komisija je objavila dve obvestili za dokumentacijo
o proizvodnih dejavnikih ter tako dala stranem veliko priloZnosti za pripombe, vkljuéno z izpostavljanjem
morebitnih nenormalnosti ali drugih pomislekov, ki morebiti vplivajo nanje v reprezentativni drzavi ali drzavah.
V tem okviru zainteresirane strani niso imele pomislekov glede ravni stroskov dela infali energije v primerni
reprezentativni drZavi, doloceni v obvestilu z dne 30. novembra 2020. Zato so bile te trditve zavrnjene.

(62)  Tretji¢, CCCMC je pripomnila, da bi bilo v skladu s ¢lenom 2(6a)(a) osnovne uredbe oceno glede obstoja znatnega
izkrivljanja treba izvesti lo¢eno za vsakega proizvajalca izvoznika. Zato je morala Komisija analizirati poloZaj
vsakega vzorCenega kitajskega proizvajalca in za vsakega od njih odlociti, ali je kateri od dejavnikov stroskov
proizvodnje in prodaje izkrivljen.

(63) Komisija je ugotovila, da se obstoj znatnega izkrivljanja, zaradi katerega bi bilo treba uporabiti ¢len 2(6a) osnovne
uredbe, doloca za celotno drzavo in se tako uporablja za vse proizvajalce izvoznike v tej drzavi, kot velja v tej
zadevi. Kot je navedeno v uvodni izjavi 60, ta dolocba osnovne uredbe v vsakem primeru doloca, da se lahko
domadi stroski uporabijo, ¢e se dokaze, da nanje znatno izkrivljanje ne vpliva, pri Cemer se nato lahko uporabijo za
izra¢un normalne vrednosti. Ta trditev je bila zato zavrnjena.

(64) 'V locenih predlozitvah so proizvajalci izvozniki Weifang Ensign Industry, RZBC in Jiangsu Guoxin Union Energy
ponovili trditve CCCMC glede prvega obvestila. Hkrati je v predlozitvi druzbe COFCO Bio-Chemical Energy (Yushu)
ta proizvajalec izvoznik pripomnil, da je uporaba ¢lena 2(6a) osnovne uredbe v nasprotju z dolo¢bo ¢lena 2.2
protidampinskega sporazuma STO.

(65) Komisija je ugotovila, da je bilo vprasanje zdruzZljivosti ¢lena 2(6a) s pravom STO Ze pojasnjeno v uvodni izjavi 53.

(66)  Po razkritju so CCCMC ter Weifang Ensign Industry, RZBC in Jiangsu Guoxin Union Energy (v nadaljnjem besedilu:
trije proizvajalci izvozniki) predlozili sklop pripomb o obstoju znatnega izkrivljanja.
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(68)

(69)

(70)

Prvi¢, CCCMC in trije proizvajalci izvozniki so ponovno trdili, da ¢len 2(6a) osnovne uredbe ni zdruZljiv s ¢lenoma
2.2.1.1 in 2.2 protidampinskega sporazuma STO ter ugotovitvami iz naslednjih zadev STO: EU - biodizel
(Argentina) (ugotovitve odbora in pritozbenega organa), EU — biodizel (Indonezija) (ugotovitve odbora), Ukrajina —
amonijev nitrat (ugotovitve odbora in pritozbenega organa), Avstralija — kopirni papir (ugotovitve odbora) in EU —
metodologije prilagajanja stroskov (ugotovitve odbora). Te strani se izrecno sklicujejo na ugotovitve iz slednjega
porotila odbora, in sicer da domnevno poseganje drzave | izkrivljanje trga v Rusiji ni bilo ustrezna podlaga za sklep,
da evidence proizvajalcev izvoznikov ne odrazajo ustrezno stroskov, povezanih s proizvodnjo in prodajo zadevnega
izdelka.

Komisija je opozorila, da nobena od zgoraj navedenih zadev STO ni obravnavala uporabe ¢lena 2(6a) osnovne
uredbe in pogojev za njegovo uporabo. Dejanske razmere se poleg tega v vseh teh zadevah razlikujejo od razmer in
meril, na podlagi katerih je bila uporabljena metodologija v skladu s to dolo¢bo osnovne uredbe. V zvezi s sporom
STO v zadevi EU — metodologije prilagajanja stroskov je Komisija opozorila, da sta se EU in Rusija pritozili na
ugotovitve odbora, zaradi Cesar te niso dokon¢ne in zato v skladu s stalno prakso STO nimajo pravnega statusa
v sistemu GATT ali STO, saj niso bile potrjene s sklepi POGODBENIC GATT ali ¢lanic STO. V porocilu odbora je
v vsakem primeru izrecno navedeno, da dolocbe ¢lena 2(6a) osnovne uredbe ne spadajo v okvir spora. Odbor je
ugotovil, da imajo te dolocbe drugacen pomen in imajo drugacne pravne posledice kot dolocbe ¢lena 2(5) osnovne
uredbe, ki so bile predmet tega spora, dolocbe ¢lena 2(6a) pa ob uvedbi niso nadomestile dolo¢b prej navedenega
¢lena (*¥). Zato ugotovitve iz zgoraj navedenih zadev niso pomembne za uporabo ¢lena 2(6a), ki je nova dolocba in
nikoli ni bila predmet postopkov STO, ter ne nadomescajo ¢lena 2(5) infali ¢lena 2(3). Te ugotovitve zato niso
pomembne za oceno skladnosti ¢lena 2(6a) z ustreznimi pravili STO. Iz teh razlogov je bila ta zahteva zavrnjena.

Drugi¢, CCCMC in trije proizvajalci izvozniki so trdili, da so ugotovitve EU iz uvodne izjave 67 sicer sestavni del
ugotovitev EU o normalni vrednosti na podlagi ¢lena 2(6a) osnovne uredbe, vendar v razkritju ni bilo navedeno,
kako je ta dolocba v skladu z dolocbami iz ¢lena 2.2.1.1 protidampinskega sporazuma STO in ustreznimi
doloc¢bami ¢lena 2(5) osnovne uredbe. V razkritju ni bila navedena niti povezava med ¢lenom 2(6a) in potencialno
,posebnimi trznimi razmerami iz ¢lena 2.2 protidampinskega sporazuma STO in ustreznih dolocb ¢lena 2(3)
osnovne uredbe. Poleg tega so CCCMC in trije proizvajalci izvozniki trdili, da Komisija ni pojasnila, kako bi lahko
uporabo podatkov tretjih drzav upravicila na podlagi drugega pododstavka ¢lena 2(5) osnovne uredbe. Zato so
CCCMC in trije proizvajalci izvozniki trdili, da Komisija ni pojasnila pravne skladnosti ¢lena 2(6a) z navedeno
sodno prakso STO.

Komisija je najprej opozorila, da se dolocbe ¢lenov 2(5) in 2(3) osnovne uredbe uporabljajo za protidampinske
preiskave, ¢e so izpolnjeni ustrezni pogoji iz teh dolo¢b. Nasprotno dolocbe ¢lena 2(6a) posebej zadevajo preiskave
izdelkov s poreklom iz drzav, kjer je bil potrjen obstoj znatnega izkrivljanja, zaradi ¢esar domaci stroski in cene iz
teh drzav niso primerni za izratun normalne vrednosti. Postopek, uporabljen na podlagi ¢lena 2(6a) osnovne
uredbe, in vsebina ocene se zato razlikujeta od tistih na podlagi ¢lenov 2(3) in 2(5) osnovne uredbe. CCCMC in trije
proizvajalci izvozniki v svoji trditvi predpostavljajo, da so doloc¢be ¢lena 2(6a) nujno povezane z dolo¢bami ¢lenov
2(5) in 2(3) osnovne uredbe, in trdijo, da bi morala Komisija posledi¢no pravno utemeljiti uporabo metodologije iz
¢lena 2(6a) na podlagi clenov 2(5) infali 2(3) osnovne uredbe. Ta predpostavka CCCMC in treh proizvajalcev
izvoznikov je bila povsem $pekulativna, saj clen 2(6a) osnovne uredbe doloca, da je treba, ko so izpolnjeni ustrezni
pogoji za uporabo, uporabiti metodologijo iz tega ¢lena. V tej dolocbi ni zahtev za izvedbo kakr$ne koli dodatne
pravne analize na podlagi ¢lenov 2(3) in/ali 2(5) osnovne uredbe, sploh pa ne na podlagi sodne prakse, na katerih
temeljita, kot napacno trdijo CCCMC in trije proizvajalci izvozniki. Te dolocbe so med seboj lo¢ene. Ta trditev je bila
zato zavrnjena.

(**) WTO DS 494, EU — metodologije prilagajanja stroskov, tocke 7.76, 7.80 in 7.81.
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(71)  Tretji¢, CCCMC in trije proizvajalci izvozniki so trdili, da se ugotovitve odbora v zvezi z uporabo ¢lena 2(5) osnovne
uredbe v zadevi EU — metodologije prilagajanja stroskov uporabljajo tudi za ¢len 2(6a). Trdili so e, da se razkritje ni
sklicevalo na prilagoditve kolumbijskih podatkov, da bi ti odrazali stroske proizvodnje na Kitajskem, kar bi bil
potreben korak v skladu s ¢lenom 2.2 protidampinskega sporazuma STO, ki predvideva prilagoditev katerih koli
podatkov tretjih drzav, ki jih uporabi preiskovalni organ, da bi odrazali stroske proizvodnje v drzavi porekla.

(72) Komisija je v odgovoru navedla, da, kot je bilo Ze pojasnjeno v uvodnih izjavah 68 in 70, ugotovitve iz dosedanjih
preiskav STO, tudi v zadevi EU — metodologije prilagajanja stroskov, ne zadevajo izrecno uporabe ¢lena 2(6a)
osnovne uredbe, temve¢ uporabo ¢lena 2(5) osnovne uredbe. Predvsem pa ugotovitve iz te zadeve niso dokoncne,
saj sta se nanje pritozili tako EU kot Rusija, zaradi ¢esar v skladu s stalno prakso STO nimajo pravnega statusa
v sistemu GATT ali STO, saj niso bile potrjene s sklepi POGODBENIC GATT ali ¢lanic STO. V porocilu odbora je
poleg tega izrecno navedeno, da zadevne dolo¢be nimajo enakega pomena in imajo druga¢ne pravne posledice kot
¢len 2(6a). Kot je pojasnjeno v uvodni izjavi 53 in nadalje obravnavano v uvodni izjavi 74, ustrezna sodna praksa
STO prav tako dovoljuje uporabo podatkov iz tretje drzave, ¢e je to upravi¢eno. V zvezi s kolumbijskimi podatki so
CCCMC in trije proizvajalci izvozniki svojo trditev znova utemeljili z zamenjavo dolocb ¢lena 2(6a) osnovne uredbe
s ¢lenom 2(3) osnovne uredbe. Kot je podrobno pojasnjeno v oddelkih 3.3 do 3.8 te uredbe in v posameznih
razkritjih, je Komisija ustrezne podatke iz Kolumbije (ali iz drugih virov za nekatere proizvodne dejavnike)
uporabila v popolnem skladu z dolocbami ¢lena 2(6a) osnovne uredbe. Ustrezna vrednost je bila nekoliko
prilagojena, da so bile dosezene neizkrivljene cene ali referen¢ne vrednosti za racunsko doloéitev normalne
vrednosti. Ta trditev je bila zato zavrnjena.

(73)  Cetrti¢, CCCMC in trije proizvajalci izvozniki so trdili, da razkrita ugotovitev Komisije o verjetnosti nadaljevanja
dampinga v uvodnih izjavah 170-186 razkritja in njena namera, da ohrani obstojece ukrepe, nista upraviceni glede
na ugotovitve odbora v zvezi z uporabo ¢lena 11(3) protidampinskega sporazuma STO v zadevi EU — metodologije
prilagajanja stroskov. CCCMC in trije proizvajalci izvozniki so Komisijo pozvali, naj pojasni in podrobno utemelji
svoj pravni zahtevek iz uvodne izjave 53 razkritja, da je metodologija na podlagi ¢lena 2(6a) osnovne uredbe
skladna z veljavnimi dolocbami in sodno prakso protidampinskega sporazuma STO.

(74) Komisija je $e enkrat poudarila, da ugotovitve iz porocila odbora STO niso dokonéne, saj sta se nanje pritoZili tako
EU kot Rusija, zaradi ¢esar v skladu s stalno prakso STO nimajo pravnega statusa v sistemu GATT ali STO, saj niso
bile potrjene s sklepi POGODBENIC GATT ali ¢lanic STO. Odbor je poleg tega izrecno odlocil, da je ¢len 2(6a) zunaj
teh pristojnosti glede na drugacen pomen in pravne posledice dolocbe v primerjavi s clenom 2(5). Kot je pojasnjeno
v uvodni izjavi 53, je Komisija poleg tega menila, da v skladu z ugotovitvami iz zadeve STO EU — biodizel (DS473)
dolocbe osnovne uredbe, ki se na splosno uporabljajo za vse ¢lanice STO, zlasti drugi pododstavek ¢lena 2(5),
dovoljujejo uporabo podatkov iz tretje drzave, ki so ustrezno prilagojeni, ¢e je taka prilagoditev potrebna in
utemeljena. Ker Organ za reSevanje sporov ni sprejel posebnih ugotovitev v zvezi z dolocbami ¢lena 2(6a), je
Komisija menila, da so ugotovitve v zadevi EU — biodizel (DS473), ¢e se Stejejo za primerne v drugem kontekstu in
v razmerah, ki spadajo na podro¢je uporabe ¢lena 2(6a) osnovne protidampinske uredbe, v vsakem primeru v celoti
skladne z moznostjo uporabe podatkov zunaj drzave kot virom neizkrivljenih vrednosti v primerni reprezentativni
drzavi. Zato je bil ta argument zavrnjen.

(75) Peti¢, CCCMC in trije proizvajalci izvozniki so trdili, da od izteka protokola STO o pristopu Kitajske decembra 2016
v STO ne obstaja ve¢ pravna podlaga za uporabo izra¢una normalne vrednosti zunaj okvira protidampinskega
sporazuma STO. Zato EU zavezujejo njene mednarodne obveznosti, v okviru katerih mora dosledno upostevati
dolocbe ¢lena 2 protidampinskega sporazuma STO o dolo¢itvi normalne vrednosti.
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Komisija je Ze na zacetku opozorila, da se v protidampinskih postopkih v zvezi z izdelki iz Kitajske deli oddelka 15
protokola o pristopu Kitajske k STO, ki se niso iztekli, $e naprej uporabljajo pri dolo¢anju normalne vrednosti glede
na standard trznega gospodarstva in v zvezi z uporabo metodologije, ki ne temelji na strogi primerjavi s kitajskimi
cenami ali stroski. Opozorila je tudi, da je bil ¢len 2(6a) osnovne uredbe uveden z Uredbo (EU) 2017/2321
Evropskega parlamenta in Sveta (**), ki kot pravno podlago uposteva ¢clen 207(2) Pogodbe o delovanju Evropske
unije. Kot je pojasnjeno tudi v uvodni izjavi 53, so dolocbe ¢lena 2(6a) v celoti skladne z mednarodnimi
obveznostmi EU, vklju¢no z ustreznimi pravili STO. Ker je Komisija v oddelku 3.2.1 ugotovila, da je v tej preiskavi
ustrezno uporabiti ¢len 2(6a) osnovne uredbe in ker je ta dolo¢ba v celoti skladna s pravili STO, je bila ta trditev
zavrnjena.

Sesti¢, CCCMC in trije proizvajalci izvozniki so navedli, da ugotovitve preiskave na splosno temeljijo na porocilu
Komisije iz leta 2017, ki se ne nanaSa posebej na sektor citronske kisline, temve¢ splosneje na $irSo kemijsko
industrijo, trge surovin visje v verigi terfali elemente kitajskega gospodarstva in kitajske javne politike, kar ocitno ni
specifi¢no za sektor citronske kisline. V zvezi s tem so CCCMC in trije proizvajalci izvozniki ugotovili, da mora
glede na ugotovitve Pritozbenega organa v zadevi ZDA — izravnalni ukrepi Komisija dolo¢iti morebitna izkrivljanja
po posameznih primerih. Dodali so, da se ne strinjajo z izjavo Komisije, da te ugotovitve v tem primeru niso
pomembne, ker zadevajo Sporazum STO o subvencijah in izravnalnih ukrepih. CCCMC in trije proizvajalci
izvozniki so poudarili, da so te ugotovitve pomembne tudi v zadevnem primeru.

Komisija je opozorila, da se izkrivljanja v okviru Sporazuma o subvencijah in izravnalnih ukrepih obravnavajo
s posebnega vidika subvencioniranja, ki ga povzrocajo v korist proizvajalcev izvoznikov. Ti postopki povzrocajo
uporabo izravnalne dajatve, posebej izra¢unane na podlagi zneska skodljivega subvencioniranja, ki ga ugotovi
preiskovalni organ. Nasprotno pa v protidampinskem okviru na podlagi ¢lena 2(6a) osnovne uredbe analiza ni
osredotocena na to, ali to izkrivljanje vodi do subvencije, proti kateri se lahko uvedejo izravnalni ukrepi, in
izpolnjuje ustrezne pogoje, temve¢ na to, ali je znatno v smislu ¢lena 2(6a)(b) in to upraviuje uporabo
metodologije za izra¢un normalne vrednosti, ki je predvidena v tej dolocbi. Veljavni pravni red, razmere in kontekst
se razlikujejo ter imajo razli¢ne namene in razli¢ne pravne posledice. Zato je Komisija vztrajala pri svojem staliscu,
da ugotovitve v zgoraj navedenem primeru niso pomembne za sedanjo preiskavo, zaradi Cesar je trditev zavrnila.

V zvezi s trditvijo, da porocilo Komisije iz leta 2017 ne vkljucuje posebnega poglavja o citronski kislini, je Komisija
ugotovila, da obstoj znatnega izkrivljanja, na podlagi katerega se uporablja ¢len 2(6a) osnovne uredbe, ni povezan
z obstojem posebnega sektorskega poglavja, ki bi zajemalo izdelek v preiskavi. Porocilo opisuje razliéne vrste
izkrivljanj v LRK, ki so medsektorske narave in se uporabljajo v celotnem kitajskem gospodarstvu ter vplivajo na
cene infali surovine ter stroske proizvodnje izdelka v preiskavi. Porocilo poleg tega ni edini vir dokazov, ki ga je
Komisija uporabila pri dolo¢itvi, saj se za ta namen uporabljajo tudi dodatni dokazni elementi. Kot je pojasnjeno
v oddelkih 3.2.1.2 do 3.2.1.9, je industrija citronske kisline predmet S$tevilnih vladnih intervencij, opisanih
v porocilu (vkljuCenost v petletne nacrte in druge dokumente, izkrivljanje na trgu surovin, finan¢na izkrivljanja itd.),
ki so izrecno navedene v tej uredbi. Uvodne izjave 94, 97, 100 in 101 te uredbe poleg znatnih izkrivljanj, ki so Ze
zajeta v porocilu, podrobno navajajo Stevilna izkrivljanja, ki potekajo v sektorju citronske kisline in/ali na podrocju
surovin ali vlozkov zanje. Trzne okolid¢ine ter povezane politike in nacrti, ki povzrocajo znatna izkrivljanja, Se
vedno vplivajo na sektor citronske kisline in njegove stroske proizvodnje, Ceprav je bilo porodilo objavljeno
decembra 2017. Nobena stran ni predlozila dokazov o nasprotnem. Ta trditev je bila zato zavrnjena.

() ULL338,19.12.2017, str. 1.
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(80)  Sedmi¢, CCCMC in trije proizvajalci izvozniki so trdili, da je Komisija sicer omenila razli¢na vodila vlade in izvedbene
predpise, ki omogocajo in lahko celo izrecno pooblastijo poseganje drzave v gospodarstvo, vendar ni dokazala, da
dejansko povzrocajo izkrivljanje. Dodali so, da je treba v skladu z ugotovitvami Pritozbenega organa v zadevi ZDA -
izravnalni ukrepi (Kitajska) ,ugotoviti obstoj izkrivljanja cen zaradi poseganja drzave in ga ustrezno pojasniti* ter da je
treba ,ugotovitev sprejeti na podlagi posameznih primerov*. CCCMC in trije proizvajalci izvozniki so nadalje trdili, da
mora analiza izkrivljanja cen, ki jo izvede Komisija, temeljiti na posameznih proizvajalcih in stroskih, saj se lahko
poseganje drZave dejansko na primer izvaja na razliénih ravneh upravljanja in glede na razli¢ne regije znotraj drzave, kar
ne bo enako vplivalo na vse proizvajalce izdelka v preiskavi v vseh delih drzave.

(81) Komisija je opozorila, da ¢len 2(6a)(b) navaja, da mora Komisija pri ugotavljanju obstoja znatnega izkrivljanja
upostevati ,mozni ucinek” elementov, nastetih v navedenem ¢lenu. Ugotovitve iz oddelkov 3.2.1.2 do 3.2.1.9 te
uredbe kaZejo, da imajo kitajski proizvajalci citronske kisline prednostni dostop do drzavnega financiranja in da
obstaja izkrivljanje na ravni drZave v zvezi z vsemi Sestimi elementi, ki kaZejo na izkrivljanje in so navedeni v ¢lenu
2(6a)(b). Zato je prisotnost takega izkrivljanja v sektorju pomembna pri oceni obstoja izkrivljanja na podlagi ¢lena
2(6a)(b). Komisija je nadalje opozorila, da ne glede na dejanski vpliv neposrednega poseganja drzave na proizvajalce
izvoznike, na primer prek subvencij, poseganje drzave zelo verjetno vpliva na njihove dobavitelje ali druge akterje,
vkljucene v nabavne ali prodajne trge proizvodnje zadevnega izdelka, na primer v obliki prednostnega dostopa do
financiranja, kar je $e en pokazatelj, da cene in stroski niso rezultat sil prostega trga. V zvezi s sklicem na ugotovitve
STO v zadevi ZDA - izravnalni ukrepi, kot je pojasnjeno v uvodnih izjavah 57 in 78, je Komisija ponovila, da te
ugotovitve niso pomembne v okviru te preiskave, saj zadevajo protisubvencijski instrument in v nobenem primeru
ne spreminjajo ugotovitev o obstoju znatnega izkrivljanja na podlagi ¢lena 2(6a) osnovne uredbe. Ta trditev je bila
zato zavrnjena.

(82)  Zadnji¢, CCCMC in trije proizvajalci izvozniki so trdili, da razkritje tako v smislu sklicevanja na splosne javne politike
ali nacrte kot v zvezi z domnevnim poseganjem drzave v sektor citronske kisline dosledno ne navaja sklicev na
primere dejanskega poseganja drzave v poslovanje kitajskih proizvajalcev citronske kisline, ki naj bi povzrocalo
izkrivljanje cen teh proizvajalcev. Kot primer so CCCMC in trije proizvajalci izvozniki navedli vladni nacrt, omenjen
v uvodni izjavi 76 razkritja, ki proizvajalce citronske kisline spodbuja k ustanavljanju ve¢jih podjetij z zdruZitvami in
reorganizacijo. CCCMC in trije proizvajalci izvozniki so trdili, da se omenjeni nacrt nanasa le na nekatere province,
regije ali obmodja proizvodnje, kar pomeni, da spodbujanje ni celovito razsirjeno na vse proizvajalce na Kitajskem,
zaradi Cesar bi bila znova upravicena analiza in razkritje po posameznih proizvajalcih. CCCMC in trije proizvajalci
izvozniki so dodali Se, da preprosto ,spodbujanje“ ne pomeni dejanskega poseganja, ki bi zahtevalo zdruzitve|
reorganizacijo, Komisija pa ni navedla primerov dejanskega posredovanja. Konéno, CCCMC in trije proizvajalci
izvozniki so trdili, da je isti dokument vkljuceval druge ukrepe, kot so uporaba standardov varstva okolja, prizadevanja
na podrodju preverjanja Ciste proizvodnje in celovito izboljsanje ohranjanja energije in zmanjSanja emisij, zmanjSanje
porabe energije in vode ter spodbujanje Ciste proizvodnje in recikliranja. Uporaba vseh teh ukrepov bi bila smiselno
ucinkovitejsa v ve¢jih proizvodnih enotah, kar je v skladu z omenjenim spodbujanjem.

(83) Komisija je opozorila, da ,spodbujanje” nekaterih ukrepov, kot so zdruzitve in reorganizacija za vzpostavitev ve¢jih
konglomeratov, s strani vlade niso samo prazne izjave in priporocila, temve¢ so priporocila podprta z dejanskimi
finan¢nimi spodbudami, ki jih vlada napove v uradnih naértih (glej zlasti oddelek 3.2.1.8 in uvodno izjavo 110).
Cetudi kitajska vlada na podlagi svojega nacrta druzb ne bi prisilila v zdruzitev v vecje subjekte, quod non, imajo
podjetja, ki se odlo¢ijo slediti priporo¢ilom iz naérta, v vsakem primeru finan¢ne koristi ali prejmejo ugodne
posojilne pogoje za to, zaradi Cesar so sile prostega trga, ki bi usmerjale druzbe v odsotnosti takih nacrtov,
izkrivljene. V vsakem primeru analiza in ugotovitve iz oddelkov 3.2.1.2 do 3.2.1.9 te uredbe jasno kaZejo na obstoj
znatnega izkrivljanja v sektorju citronske kisline in dejstvo, da to verjetno vpliva na dobavitelje surovin za
proizvajalce zadevnega izdelka.
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(84) Zato je dalje proucila, ali je primerno uporabiti domace cene in stroske na Kitajskem ali ne, ker obstaja znatno
izkrivljanje v smislu ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe. To je storila na podlagi razpoloZljivih dokazov v spisu, vklju¢no
z dokazi v porodilu, ki temeljijo na javno dostopnih virih. Navedena analiza je obsegala pregled znatnih poseganj
drzave v kitajsko gospodarstvo na splosno in tudi posebne razmere na trgu v zadevnem sektorju, vklju¢no
z izdelkom, ki se pregleduje. Na podlagi tega so bile te trditve zavrnjene.

3.2.1.2 Znatno izkrivljanje, ki vpliva na domace cene in stroske na Kitajskem

(85) Kitajski gospodarski sistem temelji na konceptu t. i. socialisti¢nega trznega gospodarstva. Ta koncept je zagotovljen
s kitajsko ustavo in dolo¢a ekonomsko upravljanje na Kitajskem. Osrednje nacelo je, da so ,sredstva proizvodnje
v socialisti¢ni javni lasti, tj. lasti celotnega ljudstva in skupni lasti delovnega ljudstva“. Gospodarstvo v drzavni lasti
velja za ,vodilno silo nacionalnega gospodarstva“, drzava pa je pristojna za ,zagotavljanje njegove konsolidacije in
rasti“ (). Splosna ureditev kitajskega gospodarstva zato ne le omogoca znatna poseganja drzave v gospodarstvo,
temved je drzava za taka poseganja izrecno pooblaicena. Prevlada javnega lastni$tva nad zasebnim je prisotna
v celotnem pravnem sistemu in je posebej poudarjena kot splosno nacelo v vseh osrednjih zakonodajnih aktih.
Odlicen primer je kitajska zakonodaja o lastnini, ki se sklicuje na dejstvo, da je Kitajska v zacetni fazi socializma, in
drzavi zaupa ohranjanje temeljnega gospodarskega sistema, v katerem ima vodilno vlogo javno lastnistvo. Druge
oblike lastnistva se tolerirajo in zakonodaja jim omogoca, da se razvijajo vzporedno z drZavnim lastnistvom (*').

(86) Poleg tega se socialisticno trzno gospodarstvo na podlagi kitajskega prava razvija pod vodstvom Kitajske
komunisti¢ne partije (v nadaljnjem besedilu: KKP). Strukturi kitajske drzave in KKP se prepletata na vseh ravneh
(pravni, institucionalni, osebni) in tvorita superstrukturo, v kateri ni mogoce razlikovati med vlogo KKP in vlogo
drzave. S spremembo kitajske ustave marca 2018 se je Se bolj poudarila vodilna vloga KKP, ki je ponovno potrjena
v besedilu ¢lena 1 ustave. Za obstoje¢im prvim stavkom dolocbe: ,[s]ocialisti¢ni sistem je temeljni sistem Ljudske
republike Kitajske* je vstavljen nov drugi stavek, ki se glasi: ,[g]lavna lastnost socializma s kitajskimi znacilnostmi je
vodstvo Komunisti¢ne partije Kitajske* (). To kaZe na nesporen in vse vedji nadzor KKP nad gospodarskim
sistemom Kitajske. To vodstvo in nadzor sta nelocljivo povezana s kitajskim sistemom in mo¢no presegata polozaj,
ki je obicajen v drugih drzavah, v katerih vlada izvaja splosni makroekonomski nadzor znotraj meja, v katerih
delujejo sile prostega trga.

(87) Kitajska drzava izvaja interventno ekonomsko politiko pri uresnievanju ciljev, ki sovpadajo s politiénim
programom KKP in ne izrazajo prevladujocih gospodarskih razmer na prostem trgu (). Orodja intervencionisti¢ne
gospodarske politike, ki so jih razvili kitajski organi, so raznolika ter med drugim vkljucujejo tudi sistem
industrijskega nacrtovanja, finan¢ni sistem in stopnjo regulativnega okolja.

(88)  Prvi¢, usmeritev kitajskega gospodarstva je na ravni splosnega upravnega nadzora urejena z zapletenim sistemom
nacrtovanja industrijskih dejavnosti, ki vpliva na vse gospodarske dejavnosti v drzavi. Vsi ti naérti zajemajo celovito
in zapleteno matriko sektorjev in medsektorskih politik ter so prisotni na vseh ravneh upravljanja. Nacrti na ravni
provinc so podrobni, medtem ko so v na¢rtih na nacionalni ravni doloceni ir$i cilji. V nacrtih so opredeljeni tudi
sredstva za podporo v ustreznih industrijah/sektorjih in ¢asovni okviri, v katerih je treba doseci cilje. Nekateri nacrti
$e vedno vsebujejo izrecne cilje glede rezultatov, medtem ko so bili ti cilji stalnica prej$njih nacrtovalnih ciklov.
V okviru teh nacrtov so posamezni industrijski sektorji infali projekti izpostavljeni kot prednostne naloge (pozitivne
ali negativne) v skladu s prednostnimi nalogami vlade in se jim dodelijo posebni razvojni cilji (industrijska
nadgradnja, mednarodna S$iritev itd.). Gospodarski subjekti, tj. zasebni in tisti v lasti drzave, morajo u¢inkovito

(*) Porocilo - poglavje 2, str. 6 in 7.

(*) Porocilo - poglavje 2, str. 10.

(* Na voljo na spletnem naslovu http:/[www.fdi.gov.cn/1800000121_39_4866_0_7.html (zadnji ogled 15. julija 2019).
(*) Porocilo - poglavje 2, str. 20 in 21.
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prilagoditi svoje poslovne dejavnosti v skladu z dejanskimi razmerami, ki se uvajajo s sistemom nacdrtovanja. Razlog
za to ni zgolj zavezujoca narava nalrtov, ampak tudi to, da ustrezni kitajski organi na vseh ravneh upravljanja
spostujejo sistem nacrtov in skladno s tem uporabljajo podeljena pooblastila, s ¢imer gospodarske subjekte
spodbujajo, da upostevajo prednostne naloge, dolo¢ene v nacrtih (glej tudi oddelek 3.2.1.5) (*¥).

(89) Drugi¢, na ravni dodelitve finan¢nih sredstev v finan¢nem sistemu Kitajske prevladujejo poslovne banke v drzavni
lasti. Te banke se morajo pri oblikovanju in izvajanju svoje posojilne politike usklajevati z vladnimi cilji na podrocju
industrijske politike in ne predvsem ocenjevati ekonomskih prednosti dolocenega projekta (glej tudi oddelek 3.2.1.8
v nadaljevanju) (¥). Enako velja za druge sestavne dele kitajskega finan¢nega sistema, kot so borzni trgi, trgi
obveznic, trgi zasebnega kapitala itd. Prav tako so ti deli finan¢nega sektorja razen bancnega sektorja
institucionalno in operativno vzpostavljeni na nacin, ki ni usmerjen k ¢im ucinkovitejSemu delovanju finanénih
trgov, temve¢ k zagotavljanju nadzora ter omogocanju poseganja drzave in KKP (*).

(90)  Tretji¢, v zakonodajnem okolju drzava v gospodarstvo posega na ve¢ nacinov. Na primer pravila o javnem narocanju
se redno uporabljajo za doseganje ciljev politike, ki pa ne vkljuujejo gospodarske ucinkovitosti, in s tem
spodkopavajo trzna nacela na tem podrocju. Veljavna zakonodaja posebej doloca, da se javno narocanje izvaja
zaradi laZjega doseganja ciljev, ki jih dolocajo drzavne politike. Vendar narava teh ciljev $e vedno ni opredeljena,
zato imajo organi odlocanja na voljo Siroko polje proste presoje (¥). Podobno kitajska vlada na podro¢ju nalozb
ohranja znaten nadzor ter vpliv nad namembnostjo in obseznostjo drzavnih in zasebnih nalozb. Organi uporabljajo
pregled nalozb ter razli¢ne spodbude, omejitve in prepovedi, povezane z nalozbami, kot pomembno orodje,
s katerim podpirajo cilje industrijske politike, kot je ohranjanje drzavnega nadzora nad klju¢nimi sektorji ali
krepitev domace industrije (*).

(91) Kitajski ekonomski model torej temelji na nekaterih temeljnih nacelih, ki omogocajo in spodbujajo razli¢na
poseganja drzave. Taka znatna poseganja drzave so v nasprotju s svobodnim delovanjem trznih sil, kar povzroca
izkrivljanje u¢inkovitega dodeljevanja sredstev v skladu s trznimi naceli (*).

3.2.1.3 Znatno izkrivljanje v skladu s prvo alineo ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe: ali zadevni trg v veliki meri
oskrbujejo podjetja, ki delujejo v okviru lastnistva, pod nadzorom ali pod nadzorom politik ali po
navodilih organov drzave izvoznice

(92) Na Kitajskem so podjetja, ki delujejo v okviru lastnistva, pod nadzorom infali pod nadzorom politik ali po navodilih
drzave, bistveni del gospodarstva.

(93) Kitajska vlada in KKP vzdrzujeta strukture, ki zagotavljajo njun nadaljnji vpliv na podjetja, zlasti podjetja v drzavni
lasti. Drzava (in v $tevilnih pogledih tudi KKP) ni samo dejavno vklju¢ena v oblikovanje splosnih ekonomskih
politik v posameznih podjetjih v drzavni lasti in nadzor nad njihovim izvajanjem, temve¢ tudi uveljavlja pravice do
sodelovanja pri operativnem odlo¢anju v teh podjetjih. To se obi¢ajno izvaja s krozenjem kadrov med vladnimi
organi in podjetji v drzavni lasti, s prisotnostjo ¢lanov stranke v izvr$nih organih podjetij v drzavni lasti in
strankarskih celic v druzbah (glej tudi oddelek 3.2.1.4) ter oblikovanjem korporacijske strukture v sektorju podjetij
v drzavni lasti (*%). V zameno imajo podjetja v drZzavni lasti poseben status v kitajskem gospodarstvu, ki vkljucuje

(*) Porocilo - poglavje 3, str. 41, 73 in 74.

(*) Porocilo - poglavje 6, str. 120 in 121.

(*) Porocilo - poglavje 6, str. 122-135.

(*) Porocilo - poglavje 7, str. 167 in 168.

(*) Porocilo - poglavje 8, str. 169, 170, 200 in 201.

(*) Porocilo - poglavje 2, str. 15 in 16, porocilo — poglavije 4, str. 50 in 84, porocilo — poglavje 5, str. 108 in 109.
(*) Porocilo - poglavje 3, str. 22-24, in poglavje 5, str. 97-108.



L 129/88 Uradni list Evropske unije 15.4.2021

Stevilne gospodarske koristi, zlasti zas¢ito pred konkurenco in preferen¢ni dostop do ustreznih vlozkov, vklju¢no
s financiranjem (*'). Elementi, ki kaZejo na obstoj drzavnega nadzora nad podjetji v sektorju citronske kisline, so
podrobneje opredeljeni v oddelku 3.2.1.4.

(94) Kitajska vlada o¢itno ohranja doloceno stopnjo lastnistva, zlasti v sektorju citronske kisline. Preiskava je pokazala, da
so vsaj trije proizvajalci izvozniki, tj. COFCO, Jiangsu Guoxin Union Energy in Laiwu Taihe, podjetja v drzavni lasti.
Hkrati se v skladu s 13. petletnim nacrtom predelave Zit in olj industrija citronske kisline spodbuja, da bi ustvarila
ve¢ podjetij z zdruZevanjem in reorganizacijo (*). Tako spodbujanje kaZe na vpletenost drzave v zadeve industrije.

(95) Visoka raven poseganja drzave v industrijo citronske kisline in prevlada podjetij v drzavni lasti v tem sektorju
preprecujeta celo zasebnim proizvajalcem, da bi delovali v skladu s trZnimi razmerami. Dejansko za javna in
zasebna podjetja v sektorju citronske kisline veljajo politi¢ni nadzor in smernice, kot je navedeno v oddelku 3.2.1.5.

3.2.1.4 Znatno izkrivljanje v skladu z drugo alineo ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe: ali prisotnost drzave v podjetjih
drzavi omogoca, da vpliva na cene ali stroske

(96) Poleg tega, da kitajska vlada prek lastniStva podjetij v drzavni lasti in z drugimi orodji izvaja nadzor nad
gospodarstvom, ji prisotnost vlade v podjetjih omogoca tudi, da vpliva na cene in stroske. Ceprav se lahko steje, da
pravica ustreznih drzavnih organov do imenovanja in razreSitve klju¢nega poslovodnega osebja v podjetjih
v drzavni lasti, kot je dolocena v kitajski zakonodaji, odraza ustrezne lastniske pravice (**), so celice KKP v podjetjih
v drzavni lasti in zasebnih podjetjih Se en pomemben kanal, prek katerega lahko drzava vpliva na poslovne
odlocitve. V skladu s kitajskim pravom gospodarskih druzb je treba v vsaki druzbi ustanoviti organizacijo KKP
(z vsaj tremi ¢lani KKP, kot je doloceno v statutu KKP (*4)), druzba pa mora zagotoviti potrebne pogoje za dejavnosti
partijske organizacije. Zdi se, da se v preteklosti ta zahteva ni vedno upostevala ali strogo izvrsevala. Vendar je KKP
vsaj od leta 2016 okrepila zahteve po nadzoru nad poslovnimi odlo¢itvami podjetij v drzavni lasti kot stvar
politi¢nega nacela. Po poro¢ilih naj bi KKP tudi izvajala pritisk na zasebne druzbe in zahtevala, naj na prvo mesto
postavijo ,patriotizem“ in sledijo partijski disciplini (**). Leta 2017 se je porocalo o obstoju partijskih celic v 70 %
od priblizno 1,86 milijona zasebnih druzb, pri ¢emer je bil vse vegji pritisk, da morajo organizacije KKP imeti
zadnjo besedo pri poslovnih odlo¢itvah v svojih druzbah (). Ta pravila se splosno uporabljajo v celotnem
kitajskem gospodarstvu, in sicer v vseh sektorjih, vklju¢no s proizvajalci citronske kisline in dobavitelji vlozkov za
te proizvajalce.

(97) Kot je bilo Ze poudarjeno, so v sektorju citronske kisline nekateri proizvajalci v lasti drzave. Poleg tega je preiskava
razkrila, da ima pet proizvajalcev citronske kisline, med njimi Cofco, Weifang Ensign, RZBC, Jiangsu Guoxin in
Laiwu Taihe Biochemistry, povezave s KKP med visjim vodstvom ter izvaja dejavnosti za krepitev partije.

(98) Prisotnost in poseganje drzave na finan¢nih trgih (glej tudi oddelek 3.2.1.8 v nadaljevanju) ter zagotavljanje surovin
in vlozkov imajo $e dodatni ucinek izkrivljanja na trgu (). Zato prisotnost drzave v podjetjih, vklju¢no s podjetji
v drzavni lasti, v sektorju citronske kisline in drugih sektorjih (kot sta finan¢ni sektor in sektor vlozkov) kitajski
vladi omogoca, da vpliva na cene in stroke.

(") Porocilo - poglavje 5, str. 104-109.

(*) Glej oddelek IV.2.1 13. petletnega nacrta predelave Zit in olj, na voljo na spletnem naslovu http://www.gov.cn/xinwen/2017-01/03/
content_5155835.htm (zadnji dostop 21. decembra 2020).

(**) Porocilo - poglavje 5, str. 100 in 101.

(*" Porocilo - poglavje 2, str. 26.

(**) Porocilo - poglavje 2, str. 31 in 32.

(*) Na voljo na https:|fwww.reuters.com/article/us-china-congress-companies-idUSKCN1B40JU (zadnji ogled 15. julija 2019).

(*) Porocilo - poglavja 14.1 do 14.3.


http://www.gov.cn/xinwen/2017-01/03/content_5155835.htm
http://www.gov.cn/xinwen/2017-01/03/content_5155835.htm
https://www.reuters.com/article/us-china-congress-companies-idUSKCN1B40JU
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3.2.1.5 Znatno izkrivljanje v skladu s tretjo alineo ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe: ali javne politike ali ukrepi
diskriminirajo v korist domacih dobaviteljev ali kako drugace vplivajo na sile prostega trga
(99) Usmeritev kitajskega gospodarstva v veliki meri doloca izpopolnjen sistem nacrtovanja, ki opredeljuje prednostne

naloge in predpisuje cilje, na katere se morajo osredotociti osrednje in lokalne oblasti. Ustrezni nacrti so na voljo na
vseh ravneh upravljanja in zajemajo prakti¢no vse gospodarske sektorje. Cilji, dolo¢eni v instrumentih nacrtovanja,
so zavezujoci, organi na vsaki ravni upravljanja pa spremljajo izvajanje nacrtov na ustrezni niZji ravni upravljanja.
Sistem nacrtovanja na Kitajskem na splo$no prispeva k temu, da se sredstva usmerjajo v sektorje, ki jih je vlada
opredelila kot strateske ali kako drugace politicno pomembne, in se ne dodeljujejo v skladu s trznimi silami (*).

(100) Ceprav sama industrija citronske kisline na Kitajskem ni klju¢na, so surovine, ki se uporabljajo v njeni proizvodnji,

na Kitajskem moc¢no regulirane. Glavna surovina, koruza, je podvrzena mo¢nemu reguliranju.

(101) Kitajska ima velike zaloge koruze, ki vladi omogocajo, da umetno zniZuje ali zviSuje njene cene z nakupom ali

prodajo velikih koli¢in koruze na trgu. Ceprav je Kitajska leta 2016 zacela resevati tezavo prevelikih rezerv koruze,
ima Se vedno zelo velike zaloge, ki izkrivljajoce vplivajo na cene (*). Poleg tega vlada nadzoruje razli¢ne vidike
celotne vrednostne verige koruze, vklju¢no s subvencijami na pridelavo koruze (*) in nadzorom predelave: ,[v]si
lokalni organi razsirijo spremljanje in analizo ponudbe koruze in povpraSevanja po njej na ustreznih obmogjih,
okrepijo nadzor nad projekti intenzivne obdelave koruze v fazi njihove priprave ali po njej, spodbujajo ravnotezje
med ponudbo koruze in povprasevanjem po njej ter zagotavljajo nacionalno prehransko varnost“ (*!). V LRK so
uvedeni tudi ukrepi nadzora nad nalozbami: ,[z]a vloZitev priprave projektov intenzivne obdelave koruze je
potrebno usklajeno upravljanje v skladu z odredbo Drzavnega sveta §t. 673 (*?). Taka vpletenost drzave v celotno
vrednostno verigo lahko vsaj potencialno izkrivljajoce vpliva na cene.

(102) Skratka, kitajska vlada je sprejela ukrepe, s katerimi gospodarske subjekte spodbuja k izpolnjevanju ciljev javne

politike v podporo spodbujanim industrijam, vklju¢no s pridelavo koruze; koruza je namre¢ glavna surovina, ki se
uporablja pri proizvodnji citronske kisline. Taki ukrepi preprecujejo nemoteno delovanje trga.

3.2.1.6 Znatno izkrivljanje v skladu s Cetrto alineo ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe: ali je prisotno pomanjkanje
zakonodaje o stecaju, druzbah ali lastnini ali diskriminatorna uporaba ali nezadostno izvrSevanje navedene
zakonodaje

(103) V skladu z informacijami v spisu kitajski ste¢ajni sistem nezadostno izpolnjuje lastne glavne cilje, kot sta pravi¢na

poravnava zahtevkov in terjatev ter varstvo zakonitih pravic in interesov upnikov in dolznikov. Zdi se, da to izhaja
iz dejstva, da je za kitajski sistem znacilno sistemati¢no nezadostno izvr§evanje, Ceprav kitajsko stecajno pravo
formalno temelji na podobnih nacelih, kot se uporabljajo v sorodnem pravu v drugih drzavah, razen na Kitajskem.
Stevilo stecajev je $e vedno izjemno majhno glede na obseg gospodarstva drzave, med drugim tudi zato, ker so
postopki v primeru insolventnosti polni pomanjkljivosti, ki dejansko odvracajo od vlozitve predloga za stecaj. Poleg
tega ima drZava Se vedno mo¢no in dejavno vlogo v postopkih v primeru insolventnosti ter pogosto neposredno
vpliva na njihov izid (¥).

(104) Pomanjkljivosti sistema lastninskih pravic so poleg tega posebej ocitne v zvezi z lastnistvom zemljis¢ in pravicami do

uporabe zemljis¢ na Kitajskem (*). Vsa zemljisca so last kitajske drzave (kmetijska zemljis¢a so v skupni lasti, mestna
zemlji§¢a pa v lasti drzave). Njihova dodelitev je izkljuéno odvisna od drzave. Obstajajo pravne dolocbe, katerih cilj je
pregledno dodeljevanje pravic do uporabe zemljis¢ in po trznih cenah, na primer z uvedbo razpisnih postopkov.

Porocilo — poglavje 4, str. 41, 42 in 83.

Porocilo — poglavje 12, str. 319.

Informacije o subvencijah, ki so na voljo na spleti§¢u ministrstva za kmetijstvo: http:/[www.moa.gov.cn/gk/zcfg/qnhnzc/201904/
t20190416_6179338.htm.

Glej obvestilo komisije za nacionalni razvoj in reforme (NDRC) 2017/627 o razveljavitvi ,Obvestila komisije za nacionalni razvoj in
reforme (NDRC) o zadevah v zvezi z upravljanjem projektov intenzivne obdelave koruze, na voljo na: https://www.ndrc.gov.cn/fggz/
cyfz/zcyfz/201704/t20170417_1149901 html.

Prav tam.

Porocilo — poglavje 6, str. 138-149.

Porocilo — poglavje 9, str. 216.
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https://www.ndrc.gov.cn/fggz/cyfz/zcyfz/201704/t20170417_1149901.html
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Vendar se te dolo¢be skoraj nikoli ne upostevajo in nekateri kupci pridobijo zemlji§¢a brezpla¢no ali po tecaju, ki je
nizji od trznega (*). Poleg tega si organi pri dodeljevanju zemljis¢ pogosto prizadevajo uresniciti posebne politi¢ne
cilje, vkljuéno z izvajanjem gospodarskih nacrtov (*).

(105) Komisija je predhodno sklenila, da kitajska zakonodaja o ste¢aju, druzbah in lastnini ne deluje pravilno, kar povzroca
izkrivljanja z ohranjanjem placilno nesposobnih podjetij in prek dodeljevanja pravic do uporabe zemljis¢ na
Kitajskem. Ta zakonodaja enako kot za druge sektorje v kitajskem gospodarstvu velja tudi za proizvajalce citronske
kisline, zato tudi nanje vpliva izkrivljanje od zgoraj navzdol, ki izhaja iz diskriminatorne uporabe ali nezadostnega
izvrSevanja te zakonodaje. Ta preiskava ni razkrila niCesar, kar bi lahko omajalo navedene ugotovitve.

(106) Glede na navedeno je Komisija sklenila, da je bila uporaba zakonodaje o steCaju in lastnini v sektorju citronske
kisline, tudi v zvezi z izdelkom, ki se pregleduje, diskriminatorna oziroma je bilo njeno izvrSevanje nezadostno.

3.2.1.7 Znatna izkrivljanja v skladu s peto alineo ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe: ali so stroski pla¢ izkrivljeni

(107) Sistem trzno dolocenih pla¢ se na Kitajskem ne more v celoti razviti, saj delavci in delodajalci ne morejo uveljavljati
svojih pravic do kolektivnega organiziranja. Kitajska ni ratificirala ve¢ temeljnih konvencij Mednarodne organizacije
dela (v nadaljnjem besedilu: MOD), zlasti konvencij o svobodi zdruZevanja in kolektivnih pogajanjih (*). Na podlagi
nacionalne zakonodaje je dejavna le ena sindikalna organizacija. Ta pa ni neodvisna od drzavnih organov, zato njeno
sodelovanje pri kolektivnih pogajanjih in varstvu pravic delavcev ostaja na osnovni ravni (). Poleg tega je mobilnost
kitajske delovne sile omejena s sistemom prijave gospodinjstev, zaradi Cesar imajo lokalni prebivalci na dolo¢enem
upravnem obmodju omejen dostop do celotnega nabora prejemkov za socialno varnost in drugih prejemkov.
Delavci, ki nimajo prijavljenega lokalnega prebivaliica, se zato obi¢ajno znajdejo v ranljivem poloZaju na podrocju
zaposlovanja in prejemajo niZji dohodek kot tisti, ki imajo prijavljeno prebivalisce (*). Navedene ugotovitve kaZejo
na izkrivljanje stroskov pla¢ na Kitajskem.

(108) Nobenih dokazov ni bilo predlozenih o tem, da za sektor citronske kisline ne velja zgoraj opisani kitajski sistem
delovnega prava. Tako je izkrivljanje stroskov pla¢ sektor citronske kisline prizadelo neposredno (pri proizvodnji
izdelka, ki se pregleduje, ali glavne surovine za njegovo proizvodnjo) in posredno (pri dostopu do kapitala ali
vlozkov druzb, za katere velja isti sistem delovnega prava na Kitajskem).

3.2.1.8 Znatno izkrivljanje v skladu s Sesto alineo ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe: ali dostop do financiranja
ponujajo institucije, ki izvajajo cilje javne politike ali kako drugace ne delujejo neodvisno od drzave

(109) Za dostop druzb do kapitala na Kitajskem so znacilna razli¢na izkrivljanja.

(110) Prvi¢, za kitajski financni sistem je znacilen mocan polozaj bank v drzavni lasti (*%), ki pri zagotavljanju dostopa do
financiranja upostevajo tudi druga merila poleg ekonomske uspesnosti projekta. Banke so podobno kot nefinan¢na
podjetja v drzavni lasti $e vedno povezane z drzavo, in sicer ne samo v okviru lastni§tva, temve¢ tudi prek osebnih
odnosov (glavne vodstvene delavce velikih finan¢nih institucij v drzavni lasti imenuje KKP) (*!), pri ¢emer tako kot
nefinan¢na podjetja v drzavni lasti redno izvajajo javne politike, ki jih oblikuje vlada. Pri tem banke upostevajo

(*) Porocilo - poglavje 9, str. 213-215.
(*) Porocilo - poglavje 9, str. 209-211.
(*) Porocilo - poglavje 13, str. 332-337.
(*) Porocilo - poglavje 13, str. 336.

(*) Porocilo — poglavje 13, str. 337-341.
(*°) Porocilo - poglavje 6, str. 114-117.
(") Porocilo - poglavje 6, str. 119.
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izrecno pravno obveznost opravljanja svojih poslov v skladu s potrebami nacionalnega gospodarskega in
druzbenega razvoja ter v skladu s smernicami industrijskih politik drzave (*3). To dopolnjujejo dodatna obstojeca
pravila, ki usmerjajo finan¢na sredstva v sektorje, za katere vlada dolo¢i, da se spodbujajo ali so kako drugace
pomembni ().

(111) Ceprav se priznava, da se na potrebo po spostovanju normalnega banénega ravnanja in bonitetnih pravil, kot je

potreba po proucitvi kreditne sposobnosti posojilojemalca, nanasajo razlicne pravne dolocbe, prepricljivi dokazi,
vklju¢no z ugotovitvami na podlagi preiskav v zvezi z instrumenti trgovinske zaicite, kazejo, da je vloga teh dolo¢b
pri uporabi razli¢nih pravnih instrumentov zgolj sekundarna.

(112) Poleg tega so bonitetne ocene v zvezi z obveznicami in posojili pogosto izkrivljene iz razli¢nih razlogov, vklju¢no

z dejstvom, da na oceno tveganja vplivata strateski pomen podjetja za kitajsko vlado in trdnost implicitnega jamstva
vlade. Ocene jasno kaZejo, da kitajske bonitetne ocene sistematicno ustrezajo nizjim mednarodnim ocenam (*4).

(113) To dopolnjujejo dodatna obstojeca pravila, ki usmerjajo finan¢na sredstva v sektorje, za katere vlada dolodi, da se

spodbujajo ali so kako drugace pomembni (**). Posledica tega je, da se posojila pristransko izdajajo v korist podjetij
v drzavni lasti, velikih, dobro povezanih zasebnih podjetij in podjetij v klju¢nih industrijskih sektorjih, kar pomeni,
da razpolozljivost in stroski kapitala niso enaki za vse subjekte na trgu.

(114) Drugi¢, strodki izposojanja se umetno ohranjajo na nizki ravni, da bi se spodbudila rast nalozb. To je povzrocilo

¢ezmerno uporabo kapitalskih nalozb z vse niZjo donosnostjo nalozb. To ponazarja nedaven porast korporativnega
vzvoda v drzavnem sektorju kljub velikemu padcu dobickonosnosti, kar kaze, da mehanizmi v ban¢nem sistemu ne
upostevajo normalnih komercialnih odzivov.

(115) Tretjic, Ceprav je bila liberalizacija nominalne obrestne mere doseZena oktobra 2015, cenovni signali Se vedno niso

rezultat sil prostega trga, temvec nanje vplivajo izkrivljanja, ki jih povzroca vlada. Dejansko delez posojil, ki je enak
referen¢ni vrednosti ali je manjsi od nje, e vedno predstavlja 45 % vseh posojil in zdi se, da se je povecala uporaba
usmerjenih posojil, saj se je ta delez po letu 2015 kljub poslabsanju gospodarskih razmer izrazito povecal. Posledica
umetno nizkih obrestnih mer so prenizke cene in s tem ¢ezmerna uporaba kapitala.

(116) Splosna rast posojil na Kitajskem pomeni poslab3anje u¢inkovitosti dodeljevanja kapitala brez kakr3nih koli znakov

omejevanja kreditiranja, ki bi bilo pri¢akovano v neizkrivljenem trznem okolju. Zato se je obseg slabih posojil
v zadnjih letih hitro povedeval. Ker je bilo tveganih posojil vedno ve¢, se je kitajska vlada odlocila prepreciti
neizpolnitve finan¢nih obveznosti. Zato se vprasanja slabih terjatev re$ujejo z obnavljanjem terjatev, s Cimer se
ustvarjajo tako imenovane ,zombi“ druzbe, ali s prenosom lastnistva terjatve (npr. z zdruZevanji ali zamenjavami
terjatev v lastniske deleze), ne da bi se pri tem nujno odpravila splo$na tezava terjatev ali obravnavali njeni glavni
vzroki.

(117) Znatno izkrivljanje, ki je rezultat stalne vseprisotne vloge drZave na kapitalskih trgih, dejansko vpliva na

korporativni sistem posojil na Kitajskem kljub nedavno sprejetim ukrepom za liberalizacijo trga.

(118) PredloZen ni bil noben dokaz, da bi bili sektor citronske kisline in/ali dobavitelji v tem sektorju izvzeti iz zgoraj

opisanega poseganja drzave v finan¢ni sistem. Zato so zaradi znatnega poseganja drzave v finan¢ni sistem trzne
razmere na vseh ravineh mocno prizadete.

Porocilo — poglavje 6, str. 120.

Porocilo — poglavje 6, str. 121 in 122, 126-128 ter 133-135.

Glej Delovni dokument MDS ,Resolving China’s Corporate Debt Problem“ (ReSevanje tezave z dolgom podjetij na Kitajskem),
Wojciech Maliszewski, Serkan Arslanalp, John Caparusso, José Garrido, Si Guo, Joong Shik Kang, W. Raphael Lam, T. Daniel Law,
Wei Liao, Nadia Rendak, Philippe Wingender, Jiangyan, oktober 2016, WP[16/203.

Porocilo — poglavije 6, str. 121 in 122, 126-128 ter 133-135.
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3.2.1.9 Sistemska narava opisanih izkrivljanj

(119) Komisija je ugotovila, da so izkrivljanja, opisana v porocilu, znacilna za kitajsko gospodarstvo. Razpolozljivi dokazi
namrec kazejo, da so dejstva in znacilnosti kitajskega sistema, kakor je opisan v oddelkih 3.2.1.1 do 3.2.1.5 in delu
A porocila, znadilni za celotno drzavo in vse sektorje gospodarstva. Enako velja tudi za opis proizvodnih
dejavnikov, kot so navedeni zgoraj v oddelkih 3.2.1.6 do 3.2.1.8 in delu B porocila.

(120) Komisija je opozorila, da je za proizvodnjo citronske kisline potreben sirok razpon vlozkov, vklju¢no s koruzo,
susenim sladkim krompirjem, Zveplovo kislino, klorovodikovo kislino, premogom itd. Glede na dokaze v spisu je
vecina vzorcenih proizvajalcev izvoznikov vse svoje vlozke pridobila na Kitajskem, uvoZeni vlozki pa predstavljajo
zanemarljiv delez surovin tistih proizvajalcev izvoznikov, ki nekatere vlozke pridobijo v tujini. Ko proizvajalci
citronske kisline kupijo ali naro¢ijo te vlozke, so cene, ki jih placajo (in ki so evidentirane kot njihovi stroski), o¢itno
izpostavljene istim zgoraj navedenim sistemskim izkrivljanjem. Na primer, dobavitelji vlozkov zaposlujejo delovno
silo, ki je izpostavljena izkrivljanjem. Morda so si izposodili sredstva, ki so izpostavljena izkrivljanjem v finan¢nem
sektorju. Poleg tega zanje velja sistem nacrtovanja, ki se uporablja na vseh ravneh upravljanja in v vseh sektorjih.

(121) Posledica tega je, da domace prodajne cene citronske kisline niso primerne za uporabo v smislu ¢lena 2(6a)(a)

.....

surovinami so dejansko prisotna po vsej Kitajski. To na primer pomeni, da je kateri koli vloZek, proizveden na
Kitajskem, ¢eprav povezuje Stevilne proizvodne dejavnike, izpostavljen znatnim izkrivljanjem. Enako velja tudi za
vlozek vlozka in tako naprej. Kitajska vlada in proizvajalci izvozniki v tej preiskavi niso predloZili nobenih dokazov
ali protiargumentov.

3.2.1.10 Sklep

(122) Analiza iz oddelkov 3.2.1.2 do 3.2.1.9, ki vkljucuje pregled vseh razpolozljivih dokazov o poseganju Kitajske v svoje
gospodarstvo na splosno ter v sektor citronske kisline (vklju¢no z izdelkom, ki se pregleduje), je pokazala, da cene in
strodki izdelka, ki se pregleduje, vklju¢no s stroski surovin, energije in dela, niso rezultat sil prostega trga zaradi
znatnega poseganja drZave v smislu ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe, kot kaze dejanski ali mozni ucinek enega ali ve¢
zadevnih elementov iz navedenega ¢lena. Na podlagi navedenega in zaradi nesodelovanja kitajske vlade je Komisija
sklenila, da v tem primeru ni primerno uporabiti domacih cen in stroskov za dolo¢itev normalne vrednosti.

(123) Komisija je zato ra¢unsko dolo¢ila normalno vrednost izkljuéno na podlagi stroskov proizvodnje in prodajnih
stroskov, ki upostevajo neizkrivljene cene ali referen¢éne vrednosti, v tem primeru torej na podlagi ustreznih
stroskov proizvodnje in prodajnih stroskov v primerni reprezentativni drzavi v skladu s ¢lenom 2(6a)(a) osnovne
uredbe, kot je navedeno v naslednjem oddelku.

3.3 Reprezentativna drzava

(124) V skladu s ¢lenom 2(6a)(a) osnovne uredbe je Komisija izbrala primerno reprezentativno drzavo, da bi dolocila
neizkrivljene cene ali referen¢ne vrednosti za stroske proizvodnje in prodaje izdelka, ki se pregleduje, na podlagi
naslednjih meril:

— stopnja gospodarskega razvoja, ki je podobna stopnji na Kitajskem. Komisija je za ta namen upostevala drzave, ki
imajo glede na podatkovno zbirko Svetovne banke podoben bruto nacionalni dohodek kot Kitajska,

— proizvodnja izdelka, ki se pregleduje, v navedeni drzavi,
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— razpoloZljivost ustreznih javnih podatkov v navedeni drZavi, ter

— &e je ve¢ moznih reprezentativnih drzav, bi prednost imela drzava z ustrezno ravnjo socialne zas€ite in varstva
okolja, ¢e je to ustrezno.

(125) Komisija je na podlagi tega objavila dve obvestili v dokumentaciji o virih za dolo¢itev normalne vrednosti in
o reprezentativni drZavi.

(126) Komisija je v obvestilu z dne 5. marca 2020 zagotovila podrobne informacije v zvezi z zgornjimi merili ter kot
potencialno primerne reprezentativne drZave opredelila Brazilijo, Kolumbijo in Tajsko. Komisija je opredelila tudi
proizvajalce izdelka, ki se pregleduje, v potencialno primernih reprezentativnih drzavah, za katere je nasla javno
dostopne finan¢ne podatke.

(127) Komisija je pozvala zainteresirane strani, naj predloZijo svoje pripombe v zvezi s tem. Komisija je v zvezi z razli¢nimi
vidiki izbire reprezentativne drzave prejela pripombe CCCMC, stirih sodelujo¢ih proizvajalcev izvoznikov in
industrije Unije.

(128) V svojih predlozitvah z dne 23. marca 2020 so CCCMC in S§tirje kitajski proizvajalci izvozniki navedli, da bi bila
najboljsa reprezentativna drzava Brazilija. Prvi¢, bruto nacionalni dohodek (BND) Brazilije je glede na podatkovno
zbirko Svetovne banke najblizji kitajskemu, medtem kot je BND Kolumbije in Tajske znatno nizji. Poleg tega sta bili
obe brazilski druzbi, ki sta bili opredeljeni kot proizvajalca citronske kisline, v zadnjih letih dobickonosni. Brazilija
ima tudi ustrezno raven socialne zas¢ite in varstva okolja. Hkrati so CCCMC in sodelujoci proizvajalci izvozniki
izrazili svoje nasprotovanje izbiri Kolumbije kot primerne reprezentativne drzave. Po njihovih trditvah nekateri
podatki o uvozu Kolumbije v zvezi z nekaterimi proizvodnimi dejavniki niso bili razpoloZljivi ali reprezentativni.
Trdili so Se, da so bile v primeru Kolumbije uvozne cene nekaterih klju¢nih surovin (tj. Zveplove kisline,
klorovodikove kisline in surovega premoga) znatno in neupraviceno visje od tistth v drugih potencialnih
reprezentativnih drzavah ter zato ne bi smele $teti za neizkrivljene cene, ki bi se lahko uporabile za racunsko
dolocitev normalne vrednosti citronske kisline.

(129) CCCMC in sodelujoci proizvajalci izvozniki so $e trdili, da Tajska ni primerna reprezentativna drZava, ker dva od treh
opredeljenih proizvajalcev citronske kisline v letu 2018 nista bila dobickonosna, tretji pa je bil osredotocen
predvsem na izvozne trge.

(130) Industrija Unije je v svoji predlozitvi menila, da je Kolumbija najprimernejsa izbira za dolocitev neizkrivljenih
stroskov. Poudarila je, da finan¢ni podatki druzb na Tajskem niso revidirani, kar bistveno zmanjSuje njihovo
vrednost v smislu zanesljivosti. Hkrati je trdila, da sta dva od treh opredeljenih proizvajalcev na Tajskem v vecinski
lasti kitajskih druzb ali kitajske drzave ter sta izvozno usmerjena. Kar zadeva Brazilijo, je industrija Unije trdila, da
obe brazilski druzbi pripadata skupinam, katerih vpliv na finan¢ne podatke je bilo tezko oceniti, hkrati pa so te
druzbe prodajale tudi raznovrstne izdelke.

(131) Potem ko je podrobno proucila zgornje argumente, je Komisija 30. novembra 2020 objavila drugo obvestilo,
v katerem je vse te pripombe obravnavala na podlagi zgoraj navedenih meril in zainteresirane strani obvestila
o svojih uvodnih sklepih. Komisija je v tem obvestilu navedla, da namerava uporabiti Kolumbijo kot primerno
reprezentativino drzavo, ¢e bo potrjen obstoj znatnega izkrivljanja. Komisija je navedla $e, da lahko za izracun
normalne vrednosti uporabi tudi ustrezne neizkrivljene mednarodne cene, stroske ali referen¢ne vrednosti, za
neizkrivljene prodajne, splosne in administrativne stroske (v nadaljnjem besedilu: PSA-stroski) in dobicek pa lahko
uposteva vse razpolozljive ustrezne alternative v skladu s ¢lenom 2(6a)(a) osnovne uredbe. Zlasti ker je edina
kolumbijska druzba, ki proizvaja izdelek, ki se pregleduje, imela v letu 2018 nizko dobickonosnost, v letu 2017 pa
je ustvarjala izgubo (podobno polozaju proizvajalcev na Tajskem in v Braziliji), bi Komisija upostevala novejse
podatke, ¢e bi bili na voljo ter ¢e bi kazali razumno raven PSA-stroskov in dobickonosnosti. Komisija je pozvala
zainteresirane strani, naj predloZijo pripombe.

(132) Prejela je pripombe CCCMC in proizvajalcev Unije glede obvestila z dne 30. novembra 2020.
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(133) V svoji predlozitvi z dne 9. decembra 2020 je CCCMC poudarila, da Kolumbija ni primerna reprezentativna drzava
in da bi bilo treba namesto nje kot primerno drzavo izbrati Brazilijo. Trdila je, da so uvozne cene koruze v Braziliji
niZje zaradi ugodnosti pri prevozu na razdalje in koli¢in in ne zaradi morebitnega izkrivljanja. Trdila je tudi, da ce
ne bi bilo mogoce uporabiti brazilskih uvoznih cen, bi bilo treba namesto popolne izkljucitve Brazilije iz izbire
reprezentativne drZzave uporabiti mednarodne cene. CCCMC je $e poudarila, da Kolumbija ni primerna
reprezentativna drZava, ker je opredeljeni proizvajalec imel neupravicene operativne stroske.

(134) Industrija Unije je trdila, da je Kolumbija najprimernejsa reprezentativna drzava. Ker je kolumbijska druzba, ki
proizvaja izdelek, ki se pregleduje, ustvarjala izgubo oziroma je tako v letu 2018 kot v letu 2019, za katero so
medtem postali razpoloZljivi podatki, imela nizko dobickonosnost, je eden od proizvajalcev Unije opredelil tevilne
druzbe, ki proizvajajo izdelek, podoben izdelku, ki se pregleduje. Proizvajalec Unije se je zlasti osredotocil na
druzbe, ki proizvajajo sestavine za industrijo pija¢, Cistil, hrane ter zdravstveno in farmacevtsko industrijo
v Kolumbiji, katerih finan¢ni podatki so kazali razumno raven PSA-stroskov in dobicka v skladu z dolo¢bami
osnovne uredbe.

(135) Komisija je skrbno proucila vse argumente, ki so jih podale vse strani. Glede Tajske se je Komisija strinjala s CCCMC
in proizvajalcem Unije, da ni primerna reprezentativna drZava, ker proizvajalci izdelka, ki se pregleduje, ustvarjajo
izgubo infali so podruznice kitajskih druzb in ker obstajajo izvozne omejitve za nekatere proizvodne dejavnike.
Hkrati druzbe, ki proizvajajo izdelek, ki se pregleduje, niso kazale razumne ravni PSA-stroskov in dobicka. Tajska je
bila zato zavrnjena.

(136) Komisija se je tako v svoji analizi posvetila Braziliji in Kolumbiji. Najprej je analizirala, ali so obstajale morebitne
izvozne omejitve ali druga izkrivljanja glede glavnih proizvodnih dejavnikov. Glavni dejavnik pri proizvodnji
izdelka, ki se pregleduje, je koruza, ki predstavlja ve¢ kot 70 % skupnih stroskov vhodnih materialov za proizvajalce
izvoznike. Komisija je ugotovila, da je koli¢ina uvoza koruze v Brazilijo predstavljala le 1,5 milijona ton v primerjavi
z ve¢ kot 100 milijoni ton brazilske domace pridelave koruze (*). CCCMC je ugovarjala dejstvu, da so te koli¢ine
uvoza koruze v Brazilijo nizke. Vendar v primerjavi z obsegom brazilske pridelave te koli¢ine uvoza predstavljajo le
1,5 % pridelave. Glede na to zelo omejeno koli¢ino uvoza v primerjavi z veliko domaco pridelavo je Komisija
preverila cene uvoza v Brazilijo in ugotovila, da se znatno razlikujejo od mednarodnih cen koruze. CCCMC je
v svojih pripombah k obvestilu z dne 30. novembra izpodbijala znatne razlike v cenah in zaprosila za dodatne
informacije o primerjavi cen. Povpre¢na mednarodna cena koruze iz leta 2019, na katero se je Komisija sklicevala
v obvestilu z dne 30. novembra, je znaSala 151 EUR/tono na podlagi FOB skladno s podatki portala
IndexMundi (*7), medtem ko je povprecna cena uvoza koruze v Brazilijo, sporocena v zbirko GTA, znaala le 116
EUR/tono na podlagi FOB. Ta Stevilka jasno kaZe, da so bile cene uvoza v Brazilijo znatno niZje od indeksa
mednarodnih cen.

(137) Hkrati je CCCMC trdila, da so bile uvozne cene koruze v Braziliji niZje kot v Kolumbiji zaradi nizjih stroskov prevoza,
saj je uvoz v Brazilijo ve¢inoma potekal iz sosednjih drzav, kot sta Argentina in Paragvaj, medtem ko je uvoz
v Kolumbijo ve¢inoma potekal iz ZDA in Argentine. Ta trditev je bila neutemeljena, saj CCCMC ni prikazala
dejanskega porekla in prvega pristani§¢a v zadevnih drzavah, prav tako ni prikazala morebitnih stroskov prevoza
koruze v zadevne drzave. Ta trditev je bila zato zavrnjena.

(138) CCCMC je e trdila, da kitajski proizvajalci veliko koli¢ino svoje koruze nakupijo doma. Zato je trdila, da uvozna
cena v Braziliji bolje odraza poloZaj nakupov koruze s strani kitajskih proizvajalcev. Komisija je ugotovila, da ta
argument ne vpliva na dejstvo, da so koli¢ine uvoza v Brazilijo objektivno nizke v primerjavi z obsegom domace

(%) https:/[www.indexmundi.com/agriculture/?commodity=corn.
() https:/[www.indexmundi.com/commodities/?commodity=corn&months=60&currency=eur.
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pridelave, kar zmanj$uje reprezentativnost cene uvoza koruze v Brazilijo. Ta argument tudi ne vpliva na ugotovitev,
da se cene uvoza v Brazilijo znatno razlikujejo od mednarodnih cen koruze, kar je verjetno zaradi nizke ravni uvoza
in znatnega obsega domace pridelave. Ta trditev je bila zato zavrnjena.

(139) CCCMC je dalje trdila, da ¢eprav cen uvoza koruze v Brazilijo zaradi njihove nereprezentativnosti ne bi bilo mogoce
uporabiti, quod non, bi bilo Brazilijo $e vedno treba izbrati kot reprezentativno drzavo, namesto cen uvoza v Brazilijo
pa bi bilo treba uporabiti primerno neizkrivljeno mednarodno ceno koruze.

(140) Komisija je v odgovor poudarila, da, kot je pojasnjeno v nadaljevanju tega oddelka, steje Kolumbijo za primerno
reprezentativno drzavo v tej preiskavi na podlagi ustreznih elementov, navedenih v osnovni uredbi, vklju¢no
z razpolozljivostjo ustreznejsih finan¢nih podatkov za proizvajalce izdelkov, podobnih citronski kislini,
v primerjavi z Brazilijo. Kar zadeva kolumbijske uvozne koli¢ine in cene koruze, po podatkih portala IndexMundi
skupna domaca pridelava koruze v Kolumbiji zna$a 1,5 milijona ton, pri ¢emer uvoz koruze po podatkih zbirke
GTA znasa okoli 5,5 milijona ton in tako predstavlja 365 % proizvodnje. Ta primerjava kaze, da se za razliko od
Brazilije koli¢ine uvoza v Kolumbijo zdijo reprezentativne ob upostevanju obsega domace proizvodnje. Kar zadeva
cene koruze, je povpre¢na cena uvoza koruze v Kolumbijo, sporoCena v zbirko GTA, za leto 2019 znasala 174
EUR/[tono na podlagi CIF, kar je mnogo bliZe in v skladu s povpre¢no mednarodno ceno koruze 151 EUR/tono na
podlagi FOB, ob upostevanju, da bi bila mednarodna uvozna cena na podlagi CIF visja. Ker Kolumbija v drugih
pogledih velja za primerno reprezentativno drzavo, kot je pojasnjeno v nadaljevanju, so cene uvoza koruze
v Kolumbijo ve¢inoma skladne z mednarodnimi cenami koruze in ni dokazov o morebitnem izkrivljanju, ki bi
vplivalo na cene koruze v Kolumbiji. Poleg tega ni razloga za izbiro Brazilije kot primerne reprezentativne drzave in
uporabo mednarodne referenéne vrednosti namesto cen uvoza v primerno reprezentativno drzavo, kot predpisuje
prva alinea drugega pododstavka ¢lena 2(6a)(a).

(141) Kar zadeva preostale proizvodne dejavnike, izvozne omejitve za nekatere proizvodne dejavnike obstajajo v Braziliji
(zahtevano izdajanje izvoznih dovoljenj za apno) in na Tajskem (zahtevano izdajanje izvoznih dovoljenj za sadro),
ne pa v Kolumbiji, kot potrjuje ustrezni seznam OECD (*). Ceprav imajo ti dejavniki veliko bolj omejeno tezo
v stroskih proizvodnje nekaterih proizvajalcev izvoznikov in se niso uporabljali za vse proizvajalce izvoznike, je bil
to dodaten pomemben element pri izbiri primerne reprezentativne drzave.

(142) Pri izbiri primerne reprezentativne drzave je Komisija preverila tudi razpoloZljivost javnih finan¢nih podatkov za
proizvajalce izdelka, ki se pregleduje, na Tajskem, v Braziliji in Kolumbiji v skladu z osnovno uredbo.

143) Ker Tajska, kot je pojasnjeno v uvodni izjavi 117, ni veljala za primerno reprezentativno drzavo, se je Komisija v svoji
) J€ pojasny ) ) p P ) J ]
primerjalni analizi osredotocila na Brazilijo in Kolumbijo.

(144) V zvezi z Brazilijo in Kolumbijo je Komisija v obvestilu z dne 5. marca navedla druzbe, ki v teh drzavah proizvajajo
citronsko kislino. Tedaj ni bilo proizvajalcev, ki bi v letu 2018 imeli solidne dobicke v Braziliji ali Kolumbiji.

(145) Komisija je v obvestilu z dne 30. novembra 2020 navedla, da je kolumbijska druzba Sucroal SA, za katero so bili
podatki o PSA-stroskih in dobicku javno dostopni, primerna reprezentativna druzba, ker proizvaja izdelek, ki se
pregleduje, in ima nabor izdelkov, ki je blizji citronski kislini. Hkrati je Sucroal SA izkazala nizko raven
dobickonosnosti v letu 2018, v letu 2017 pa je ustvarila izgubo.

(146) Podoben poloZaj je bil v Braziliji, kjer je brazilska druzba, za katero so bili finan¢ni podatki javno dostopni, velik
konglomerat, ki proizvaja $ir$i nabor izdelkov, vklju¢no s citronsko kislino, za leto 2018 pa je izkazovala nizko
dobickonosnost. Komisija je v obvestilu z dne 30. novembra 2020 ugotovila, da ¢e bi za leto 2019 postali

(%) https://qdd.oecd.org/subject.aspx?Subject=ExportRestrictions_IndustrialRawMaterials.
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razpolozljivi novejsi podatki, bi Komisija lahko te podatke uporabila, ¢e bi izkazovali razumno raven PSA-stroskov
in dobickonosnosti, nasprotno pa bi Komisija proucila vse razpolozljive ustrezne alternative.

(147) Po objavi tega obvestila z dne 30. novembra 2020 so podatki za druzbo Sucroal SA za leto 2019 postali
razpolozljivi v podatkovni zbirki Orbis. Ker je druzba Sucroal SA v letu 2019 ustvarila izgubo, se finan¢ni podatki
za to druzbo ne bi mogli $teti za ustrezne za dolocitev neizkrivljene ravni PSA-strogkov in dobicka.

(148) Komisija je zato proucila ustrezne alternative. Zlasti v okoli§¢inah, ko noben proizvajalec izdelka, ki se pregleduje,
v potencialni reprezentativni drZavi ne izkazuje razumne ravni PSA-stroskov in dobicka, lahko Komisija uposteva
proizvajalce izdelka v isti splo$ni kategoriji in/ali sektorju izdelka, ki se pregleduje, z javno dostopnimi finan¢nimi
podatki, ki izkazujejo razumno raven PSA-stroskov in dobicka.

(149) CCCMC je trdila, da ker je druzba Sucroal SA v letu 2019 imela izgubo, se Kolumbija ne bi smela teti za primerno
reprezentativno drzavo, temve¢ bi bilo treba namesto nje izbrati Brazilijo. CCCMC je ugotovila, da je bil opredeljeni
proizvajalec Cargill Agricola v letu 2019 znova dobickonosen, zato so bili njegovi PSA-stroski in dobi¢ek primerni
za potrebe preiskave. Vendar pa je Komisija ugotovila, da je dobi¢ek druzbe Cargill Agricola predstavljal manj kot
en odstotek njenih prihodkov od prodaje v letu 2019 in je bil torej celo niZji od njenega dobicka v letu 2018. Ta
nizka raven dobicka je bila na podobni ravni kot pri druzbi Sucroal SA v istem letu in ni veljala za razumno. Ta
trditev je bila zato zavrnjena.

(150) Industrija Unije je v svojih dveh sklopih pripomb predlagala uporabo podatkov druzb v isti drzavi, ki proizvajajo isto
kategorijo blaga ali so v istem proizvodnem sektorju kot izdelek, ki se pregleduje. Predlagana je bila kategorija
proizvajalcev sestavin za industrijo pijac, ¢istil, hrane ter zdravstveno in farmacevtsko industrijo v Kolumbiji skupaj
s seznamom enajstih druzb v istem sektorju.

(151) ODb upostevanju vseh dejstev preiskave in prejetih pripomb je Komisija v podatkovni zbirki Orbis poiskala oznako
NAICS 325998 (Proizvodnja vseh drugih raznih kemi¢nih izdelkov in preparatov). To je ista oznaka, kot jo
uporabljata druzbi Cargill Agricola SA in Sucroal SA. Zaradi tega iskanja je bilo v primerjavi z Brazilijo v Kolumbiji
precej vedje Stevilo druzb z razumno ravnjo dobicka, kar kaze, da je bila razpoloZljivost javnih finan¢nih podatkov
tudi v Kolumbiji reprezentativna in zanesljiva. Da bi Komisija rezultate tega iskanja omejila na druzbe, ki
proizvajajo izdelek, podoben citronski kislini, je poleg tega podrobno analizirala dejavnost in proizvodnjo vseh
dobickonosnih kolumbijskih druzb. Na podlagi opisa njihove poslovne dejavnosti, ki je bila na voljo v podatkovni
zbirki Orbis, je Komisija nato v Kolumbiji opredelila sedem druzb, ki proizvajajo izdelke v kategoriji, ki je blizu
citronski kislini. PSA-stroski in dobicek teh druzb so se $teli za zanesljive. V primerjavi s tem je Komisija ugotovila,
da v Braziliji na istem podro¢ju dejavnosti ni druzb, ki bi v podatkovni zbirki Orbis imele javno dostopne finan¢ne
podatke za leto 2019.

(152) Kolumbijske druzbe, ki jih je opredelila Komisija, so tako ustrezale druzbam, ki jih je industrija Unije dolocila kot
primerne druzbe v isti splo$ni kategoriji in/ali sektorju izdelka, ki se pregleduje. Industrija Unije je poleg teh sedmih
druzb predlagala 3e $tiri druge kolumbijske druzbe, za katere pa v podatkovni zbirki Orbis Se niso bili na voljo
finan¢ni podatki ali opis dejavnosti. Zato se te druzbe niso upostevale pri dolocitvi PSA-stroskov in dobicka.

(153) Na podlagi vseh zgornjih elementov ter zlasti razpolozljivih finan¢nih podatkov in reprezentativnosti uvozne cene
koruze, ki je pomemben proizvodni dejavnik, je Komisija zato sklenila, da je Kolumbija primerna reprezentativna
drzava za izra¢un normalne vrednosti v tej preiskavi.

(154) Po razkritju so CCCMC in trije sodelujo¢i proizvajalci dvomili o izbiri Kolumbije kot primerne reprezentativne
drzave s strani Komisije. Ponovili so Ze navedeno trditev, da Kolumbija ni razumna izbira, saj edini kolumbijski
proizvajalec citronske kisline v obdobju preiskave v zvezi s pregledom ni bil dobickonosen, medtem ko je brazilski
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proizvajalec bil. Ponovili so Se, da cene koruze v Braziliji niso bile izkrivljene. Ker sta bili ti trditvi Ze obravnavani
v uvodnih izjavah 136 in 149 te uredbe in niso bili predlozeni novi dokazi v zvezi s tem, sta bili zavrnjeni.

(155) Navedene strani so nadalje trdile, da je Komisija uporabila podatke o PSA-stroskih in dobitkonosnosti kolumbijskih
druzb iz drugih proizvodnih sektorjev, ne da bi dokazala, da imajo te druzbe enako raven PSA-stroskov in dobicka
kot proizvajalci citronske kisline.

(156) V skladu s ¢lenom 2(6a) osnovne uredbe se normalna vrednost racunsko dolo¢i na podlagi stroskov proizvodnje in
prodaje, ki odraZajo neizkrivljene cene ali referen¢ne vrednosti, kadar je potrjena prisotnost znatnega izkrivljanja.
Konstruirana normalna vrednost vkljucuje neizkrivljen in razumen znesek za PSA-stroske in za dobicek. Ker PSA-
stroskov in dobicka kolumbijske druzbe Sucroal SA ni bilo mogoce uporabiti iz razlogov, pojasnjenih v uvodnih
izjavah 145 in 147, je Komisija uporabila podatke za najblizji sektor, ki vkljucuje izdelek v preiskavi, kadar se je za
navedene stroskovne elemente $telo, da niso izkrivljeni in so razumni. PredloZeni niso bili nobeni dokazi, ki bi
izpodbijali ta sklep in zlasti, da raven PSA-stroskov in dobicka kolumbijskih druzb v sektorju, ki je najblizje
citronski kislini, ni bila razumna v skladu s ¢clenom 2(6a)(a) osnovne uredbe.

(157) Komisija je nadalje ugotovila, da v nasprotju z industrijo Unije CCCMC in sodelujoci proizvajalci izvozniki niso
predlozili ali predlagali seznama proizvajalcev v isti potencialni reprezentativni drzavi, ki proizvajajo isto ali
podobno kategorijo blaga ali delujejo v istem ali podobnem proizvodnem sektorju kot izdelek, ki se pregleduje, ter
katerih finan¢ne podatke bi Komisija lahko uporabila.

(158) Zato in iz razlogov, nastetih v uvodni izjavi 151, je Komisija menila, da so financni podatki sedmih druzb, ki jih je
opredelila v Kolumbiji in proizvajajo izdelke v kategoriji, ki je blizu citronski kislini, razumni priblizki neizkrivljenih
PSA-stroskov in dobicka, ki se lahko uporabijo za racunsko dolocitev normalne vrednosti v tej preiskavi. Trditev
CCCMC in treh sodelujocih proizvajalcev je bila zato zavrnjena.

3.4 Viri, uporabljeni za doloditev neizkrivljenih stroskov

(159) Komisija je na podlagi informacij, ki so jih predlozile zainteresirane strani, in drugih ustreznih informacij, ki so na
voljo v dokumentaciji, dolo¢ila seznam proizvodnih dejavnikov in virov, kot so materiali, energija in delovna sila, ki
jih proizvajalci izvozniki uporabljajo pri proizvodnji izdelka, ki se pregleduje.

(160) Komisija je dolocila tudi vire, ki se uporabijo za racunsko dolo¢itev normalne vrednosti v skladu s clenom 2(6a)(a)
osnovne uredbe (podatkovna zbirka GTA, nacionalni statisticni podatki itd.). Komisija je v istem obvestilu dolocila
oznake harmoniziranega sistema (HS) za proizvodne dejavnike, ki naj bi se po informacijah, ki so jih predlozile
zainteresirane strani, prvotno uporabljali za analizo GTA.

161) Komisija je v svojem obvestilu z dne 30. novembra 2020 potrdila, da bo za dolocitev neizkrivljenih stroskov
ja J ) p )
proizvodnih dejavnikov, vklju¢no s surovinami, uporabila podatke iz podatkovne zbirke GTA.

3.5 Viri, uporabljeni za stroske elektrike, vode in delovne sile

3.5.1 Elektrika

(162) Za elektriko je Komisija uporabila Ze razpoloZljivo ceno druzbe Enel, ki je pomemben dobavitelj elektrike
v Kolumbiji. Ta vir zagotavlja enotno povprecno ceno elektrike na mesec.
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3.5.2 Voda

(163) Tarifo za vodo je zagotovila druzba Acueducto, ki je odgovorna za oskrbo z vodo, zbiranje odplak in ¢isCenje
v Bogoti. Te informacije so omogocile ugotavljanje tarif, ki so se uporabljale za industrijske uporabnike v obdobju
preiskave v zvezi s pregledom.

3.5.3 Delovna sila

(164) Komisija je za dolocitev pla¢ v Kolumbiji uporabila statistiko MOD (*). Ta statistika zagotavlja informacije
o mesecnih placah zaposlenih v proizvodnem sektorju in povprecne opravljene tedenske ure v Kolumbiji v letu
2019.

(165) Komisija ni prejela nobenih pripomb o virih za dolocitev neizkrivljenih stroskov elektrike, vode in delovne sile, zato
je te vire uporabila za dolocitev normalne vrednosti.

3.6 Viri, uporabljeni za PSA-stroske in dobicek

(166) V skladu s ¢lenom 2(6a)(a) osnovne uredbe bi konstruirana normalna vrednost morala vkljucevati neizkrivljen in
razumen znesek za PSU-stroske in za dobicek. Poleg tega je bilo treba dolociti vrednost rezijskih stroskov
proizvodnje, da bi zajela stroske, ki niso vkljuceni v proizvodne dejavnike.

(167) Za dolocitev neizkrivljene vrednosti PSA-stroskov in dobicka je Komisija upostevala delez stroskov proizvodnje, ki
jih PSA-stroski in dobicek predstavljajo v reprezentativnih druzbah v Kolumbiji, kot je pojasnjeno v oddelku 3.3.

(168) Pridobljene vrednosti, izraZene kot odstotek prihodka, so znasale 14,2 % za dobicek in 17 % za PSA-stroske.

3.7 Surovine

(169) Za vse surovine in pomozne materiale je Komisija upostevala cene uvoza v reprezentativno drzavo. Cena uvoza
v reprezentativno drZavo je bila dolo¢ena kot tehtana povprecna cena uvoza iz vseh tretjih drzav, razen Kitajske, na
enoto. Komisija se je odlocila, da bo izklju¢ila uvoz iz Kitajske v reprezentativno drzavo zaradi obstoja znatnega
izkrivljanja v skladu s ¢lenom 2(6a)(b) osnovne uredbe. Glede na to, da ni dokazov, da ista izkrivljanja ne vplivajo
enako na izdelke, namenjene izvozu, je Komisija menila, da ista izkrivljanja vplivajo na te cene. Podobno se ni
uposteval uvoz v reprezentativno drzavo iz drzav, ki niso ¢lanice STO in so nastete v Prilogi 1 k Uredbi (EU)
2015/755 Evropskega parlamenta in Sveta (*).

(170) Komisija je za dolocitev neizkrivljene cene surovin, kot je navedeno v prvi alinei ¢lena 2(6a)(a) osnovne uredbe,
uporabila ustrezne uvozne dajatve reprezentativne drzave. Pozneje, med posameznimi izracuni stopnje dampinga,
je Komisija k uvozni ceni dodala specificne domace stroske druzbe za prevoz. Stroski notranjega prevoza za vse
surovine so bili ocenjeni na podlagi preverjenih podatkov, ki so jih predlozili sodelujo¢i proizvajalci izvozniki.

(171) Za surovine z zanemarljivim vplivom v smislu strogkov, o katerih druzbe niso porocale v Prilogi III k obvestilu
o zacetku, so bili taki stroski vkljuceni v rezijske stroske proizvodnje, kot je pojasnjeno v oddelku 3.8. Proizvodni
dejavniki, izraZeni kot rezijski stroski, so navedeni v razkritjih za posamezne druzbe.

() https:/[www.ilo.org/ilostat/faces/oracle/webcenter/portalapp/pagehierarchy/Page21.jspx?_afrLoop=2007202804813928&_afrWin-
dowMode=0&_afrWindowld=ejmgka3iz_63#!%40%40%3F_afrWindowld%3Dejmgka3iz_63%26_afrLoop%
3D2007202804813928%26_afrWindowMode%3D0%26_adf.ctrl-state%3Dejmgka3iz_119.

(*) ULL123,19.5.2015, str. 33. Clen 2(7) osnovne uredbe doloca, da se domace cene v teh drzavah ne morejo uporabljati za dolocitey
normalne vrednosti in da so taki podatki o uvozu v vsakem primeru zanemarljivi.


https://www.ilo.org/ilostat/faces/oracle/webcenter/portalapp/pagehierarchy/Page21.jspx?_afrLoop=2007202804813928&_afrWindowMode=0&_afrWindowId=ejmgka3iz_63#!%40%40%3F_afrWindowId%3Dejmgka3iz_63%26_afrLoop%3D2007202804813928%26_afrWindowMode%3D0%26_adf.ctrl-state%3Dejmgka3iz_119
https://www.ilo.org/ilostat/faces/oracle/webcenter/portalapp/pagehierarchy/Page21.jspx?_afrLoop=2007202804813928&_afrWindowMode=0&_afrWindowId=ejmgka3iz_63#!%40%40%3F_afrWindowId%3Dejmgka3iz_63%26_afrLoop%3D2007202804813928%26_afrWindowMode%3D0%26_adf.ctrl-state%3Dejmgka3iz_119
https://www.ilo.org/ilostat/faces/oracle/webcenter/portalapp/pagehierarchy/Page21.jspx?_afrLoop=2007202804813928&_afrWindowMode=0&_afrWindowId=ejmgka3iz_63#!%40%40%3F_afrWindowId%3Dejmgka3iz_63%26_afrLoop%3D2007202804813928%26_afrWindowMode%3D0%26_adf.ctrl-state%3Dejmgka3iz_119
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(172) Industrija Unije je v svojih pripombah z dne 16. marca 2020 ugotovila, da za nekatere surovine bodisi niso obstajale
povprecne vrednosti uvoza ali pa so se te povprecne vrednosti nanasale na majhne koli¢ine in so bile zato
nezanesljive ali pa so obstajali drugi razlogi, ki vzbujajo dvom glede njihove zanesljivosti. Predlagala je, da bi se
v teh primerih morale uporabiti vrednosti iz statistik za regije ali iz statistik, objavljenih s trznimi raziskavami
ponudnikov, kot so ArgusMedia, AgroChart ali IntraTec.

(173) Industrija Unije je v svojih pripombah z dne 11. decembra 2020 znova navedla, da bi bilo v primeru Kolumbije
mogoce stroske za podatke o proizvodnji dolo¢iti na podlagi podatkov za uvoz ter razpolozljivih javnih podatkov
za cene elektrike in vode ter javnih podatkov o stroskih delovne sile. Poudarila je, da so se nekatere povprecne
vrednosti uvoza za manj pomembne stroskovne dejavnike zdele visoke, in predlagala, naj se nadomestijo s podatki
specializiranih izvajalcev podatkovnih storitev.

(174) V svoji predlozitvi z dne 23. marca 2020 je CCCMC pripomnila, da so bile nekatere uvozne cene za nekatere klju¢ne
materiale, kot so premog, Zveplova kislina in klorovodikova kislina, v Kolumbiji neobic¢ajno visoke in zato niso bile
reprezentativne. Trdila je Se, da so bile velike razlike med razkritimi uvoznimi cenami Kolumbije, Tajske in Brazilije
ter da so se uvozne cene znatno razlikovale celo za isti material, ki ga je uvazala ista drZava, kar bi lahko bilo zaradi
razlik v kakovosti v okviru iste oznake HS. CCCMC je pozvala Komisijo, naj ugotovi razlog za te razlike in jih
odpravi. Komisija je ta argument upostevala in, kjer je bilo to upraviceno, nadomestila nereprezentativne uvozne
cene z zanesljivimi viri, kot je podrobno opredeljeno v preglednici A.

(175) CCCMC je $e trdila, da ker se nekatere surovine za proizvodnjo izdelka, ki se pregleduje, kupujejo na kitajskem
domacem trgu, ni upravi¢eno le uporabiti uvozne cene dolocene tretje drzave, saj slednje cene verjetno vkljucujejo
vi§je stroske odpreme/dostave, kot veljajo za surovine, kupljene na domacem trgu. Tako je zlasti pri nevarnih
kemikalijah, kot sta Zveplova in klorovodikova kislina, za dostavo katerih se uporabljajo posebna vozila. Zato je
CCCMC menila, da je treba izvesti potrebne prilagoditve za zagotovitev postene primerjave.

(176) V zvezi s tem argumentom je Komisija ugotovila, da iz razlogov, opredeljenih v oddelku 3.2.1, v tem pregledu zaradi
izteka ukrepa uporablja ¢len 2(6a) osnovne uredbe. Komisija zato i§Ce neizkrivljene stroske v primerni
reprezentativni drzavi za zagotovitev, da na uporabljene stroske ne vplivajo izkrivljanja in da ti temeljjo na
razpolozljivih podatkih. Zaradi pomanjkanja informacij o morebitnih izkrivljanjih na trgu reprezentativne drzave
glede teh nevarnih kemikalij in ker CCCMC ni zagotovila podatkov za utemeljitev svoje trditve o visjih stroskih
prevoza, se za vrednosti uvoza reprezentativne drzave Steje, da izpolnjujejo merila ¢lena 2(6a) osnovne uredbe in
zagotavljajo razumno oceno cene v reprezentativni drzavi, vklju¢no s stroski prevoza. Ker uvoZeni vlozki glede cen
obenem konkurirajo na domacem trgu reprezentativne drzave, jih je Komisija $tela za zanesljiv priblizek.

(177) Komisija je zato uporabila cene uvoza v Kolumbijo, sporocene v GTA. Kadar te cene niso bile reprezentativne ali so
bile drugace nezanesljive, so se iskale mednarodne referen¢ne vrednosti. Kadar te niso bile na voljo, so se uporabile
zanesljive cene iz drugih virov, kot je podrobno navedeno v preglednici A.

(178) Ob upostevanju vseh informacij, ki so jih predlozile zainteresirane strani in so bile zbrane med navzkriznimi
preverjanji na daljavo, so bili opredeljeni naslednji proizvodni dejavniki in tarifne oznake, ki se uporabljajo
v Braziliji, Kolumbiji ali na Tajskem, kjer je to ustrezno:

Preglednica A
Vir podatkov o uvozu, ki
Proizvodni dejavnik Tarifna oznaka jih Komisija namerava Merska enota
uporabiti
Surovine [ potro$ni material
Koruza 10059011 00 GTA (Kolumbija) (%)) kg
Susen sladki krompir 0714209000 GTA (Kolumbija) kg

(*) Na voljo na: http://www.gtis.com/gta/.


http://www.gtis.com/gta/
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Proizvodni dejavnik

Tarifna oznaka

Vir podatkov o uvozu, ki
jih Komisija namerava

Merska enota

uporabiti

Natrijev klorid [ jedilna sol 2501009100/ GTA (Kolumbija) kg

2501 001000,

2501 00 20 00,

2501009200,

2501009900
Zveplova kislina 28070010 GTA (Brazilija) kg
Zveplo | tekoce zveplo 25030000 00 GTA (Kolumbija) kg
Klorovodikova kislina 28061020 GTA (Brazilija) kg
Aktivno oglje 3802100000 GTA (Kolumbija) kg
Apnencev prah [ moka 25210000 GTA (Brazilija) kg
Sredstvo proti penjenju 3402200000 | GTA (Kolumbija) kg

3402909000
Diatomit 2512000000 / GTA (Kolumbija) kg

3802901000
Perlit 2530100000 GTA (Kolumbija) kg
Amilaza 3507 909000 GTA (Kolumbija) kg
(Glukoamilaza) | Encim za pretvorbo v sladkor
Kalcij 28051200 GTA (Brazilija) kg
Kavsti¢na soda (natrijev hidroksid) 2815110000 | GTA (Kolumbija) kg

2815120000
Tekoce baze 2815120000 GTA (Kolumbija) kg
Vodikov peroksid 2847000000 GTA (Kolumbija) kg
Moka (psenica ali sorZica) 1101 00 00 00 GTA (Kolumbija) kg
Lesna moka 4405000000 GTA (Kolumbija) m’
Kalcijev oksid 28259040 00 GTA (Kolumbija) kg
Zivo apno 2522100000 GTA (Kolumbija) kg
Otrobi iz koruze 23021000 00 GTA (Kolumbija) kg
Tekocina namocenega zrnja koruze 1901901000 GTA (Kolumbija) kg
Kalcijev karbonat [ kalcit 2836 50 00 00 GTA (Kolumbija) kg
Aktivirana glina 3802901000 GTA (Kolumbija) kg
Filtracijsko sredstvo (perlit) 2530100000 GTA (Kolumbija) kg
Natrijev diacetat 2915292000 GTA (Kolumbija) kg
Citronska kislina 2918 140000 GTA (Kolumbija) kg
Natrijev citrat 2918153000 GTA (Kolumbija) kg
Zaviralec korozije in oblog 292159 GTA (Brazilija) kg
Surovi premog | mulj 27011900 GTA (Brazilija) kg
Dizelsko gorivo 2710192100 GTA (Kolumbija) m’
Pakiranje — vreca iz folije 3923299000 GTA (Kolumbija) kos
Pakiranje — mehka plosca 39239000 00 GTA (Kolumbija) kos
Pakiranje — paleta 4421999000 GTA (Kolumbija) kos
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Vir podatkov o uvozu, ki
Proizvodni dejavnik Tarifna oznaka jih Komisija namerava Merska enota
uporabiti
Pakiranje — kartonska $katla 4819200000 GTA (Kolumbija) kos
Pakiranje — papirnata vreca 4819301000 GTA (Kolumbija) kos
Pakiranje — papirnata vreca 48194000 00 GTA (Kolumbija) kos
Pakiranje — pletena vreca 6305331000 GTA (Kolumbija) kos
Pakiranje — trpezna vreca iz folije 3920100000 GTA (Kolumbija) kos
Stranski proizvodi | odpadki
Plin 2705 00 00 00 GTA (Kolumbija) kg
Visokoproteinski odpadki [ ostanki koruznega 2303100000 GTA (Kolumbija) kg
Skroba
Koruzna krma 2303 30 00 00 GTA (Kolumbija) kg
Kalcijev sulfat 2833299000 GTA (Kolumbija) kg
Drugi odpadki kemijske industrije (zrnato blato) | 3825 90 00 GTA (Brazilija) kg
Olje iz koruznih kal¢kov | koruzno olje 1518 009000 | GTA (Kolumbija) kg
15152900 00
Grob koruzni zdrob | ostanki koruznega skroba | 2303 10 00 00 GTA (Kolumbija) kg
Moka iz p3enicnega glutena 11090000 00 GTA (Kolumbija) kg
Micelij (pripravek, ki se uporablja kot krma za 23099090 00 GTA (Kolumbija) kg
Zivali)
Zitni kalcki 1104 30 00 00 GTA (Kolumbija) kg
Kalcitni prah 2836 5000 00 GTA (Kolumbija) kg
Sadra 25201000 00 GTA (Kolumbija) kg
Pepel, 7lindra 26219000 00 GTA (Kolumbija) kg
Ostanek, dobljen pri ekstrakciji olja iz koruznih | 2306 90 10/90 GTA (Tajska) kg
kalckov
Koruzna glutenska moka | prah 2302100000 GTA (Brazilija) kg
Granule beljakovin v prahu (ostanek koruze) 2302100000 GTA (Brazilija) kg
Proteinska filtrna pogaca (ostanek koruze) 2302100000 GTA (Brazilija) kg
Skropliene koruzne pleve 2302100000 GTA (Brazilija) kg

3.8 Izra¢un normalne vrednosti

(179) Komisija je normalno vrednost dolocila v naslednjih korakih.

(180) Prvi¢, dolotila je neizkrivljene stroske proizvodnje (kar zajema porabo surovin, delo in energijo). Za dejansko porabo
posameznih proizvodnih dejavnikov vzoréenih proizvajalcev izvoznikov je uporabila neizkrivljene stroske na enoto
na podlagi zgoraj navedenih virov.

(181) Drugi¢, da bi Komisija dolo¢ila neizkrivljene stroske proizvodnje, je pristela rezijske stroske proizvodnje. ReZijski
strodki proizvodnje, ki so jih imeli sodelujoci proizvajalci izvozniki, so se zviSali za stroske surovin in pomoznih
materialov iz uvodne izjave 171, nato pa so bili izraZeni kot deleZ proizvodnih stroskov, ki jih je dejansko imel vsak
od proizvajalcev izvoznikov. Ta deleZ je bil uporabljen pri neizkrivljenih stroskih proizvodnje.
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(182) Nazadnje je Komisija za zgornji izraun uporabila PSA-stroske in tehtan povpre¢ni dobic¢ek sedmih reprezentativnih
kolumbijskih proizvajalcev sestavin za pijac, €istil, hrane ter zdravstveno in farmacevtsko industrijo.

(183) Kadar so te vrednosti izrazene kot odstotek stroskov proizvodnje, znasajo 24,82 % za PSA-stroske in 20,72 % za
dobicek. Kadar so te iste vrednosti izrazene kot odstotek od prihodka, znaSajo 17 % za PSA-stroske in 14,2 % za
dobicek.

(184) Na podlagi tega je Komisija v skladu s ¢lenom 2(6a)(a) osnovne uredbe racunsko dolocila normalno vrednost glede
na vrsto izdelka na podlagi franko tovarna. Komisija je ratunsko dolocila normalno vrednost na vrsto izdelka za
vsakega od §tirih vzoréenih proizvajalcev izvoznikov.

3.9 Izvozna cena

(185) Sodelujoci proizvajalci izvozniki so izdelke izvazali v Unijo neposredno neodvisnim strankam. Zato je bila izvozna
cena tista, ki se je dejansko placevala ali se placuje za izdelek, ki se pregleduje, ob prodaji za izvoz v Unijo, v skladu
s clenom 2(8) osnovne uredbe.

3.10 Primerjava

(186) Komisija je primerjala normalno vrednost in izvozno ceno sodelujocega proizvajalca izvoznika na podlagi franko
tovarna.

(187) Kadar je Komisija to lahko upravicila s potrebo po zagotovitvi postene primerjave, je v skladu s ¢lenom 2(10)
osnovne uredbe normalno vrednost in/ali izvozno ceno prilagodila za razlike, ki so vplivale na cene in njihovo
primerljivost. Na podlagi tega so bile izvedena nadomestila za prevoz, zavarovanje, manipuliranje, natovarjanje in
druge tozadevne stroske, pakiranje, stroske kredita ter bancne stroske in provizije, kadar je bilo to primerno in
upraviceno.

3.11 Stopnje dampinga za sodelujole proizvajalce izvoznike

(188) Komisija je v skladu s clenom 2(11) in (12) osnovne uredbe za sodelujoCe proizvajalce izvoznike primerjala tehtano
povpre¢no normalno vrednost vsake vrste podobnega izdelka s tehtano povpreéno izvozno ceno ustrezne vrste
izdelka, ki se pregleduje.

(189) Na podlagi tega je tehtano povpredje stopenj dampinga, izraZeno kot odstotek cene CIF meja Unije brez placane
dajatve, 42 % za druzbo Weifang Ensign Industry Co., Ltd in 144 % za druzbo COFCO Bio-Chemical Energy
(Yushu) Co. Ltd. Za druzbo RZBC Group (RZBC (Juxian) Co., Ltd. in povezanega trgovca RZBC Imp. & Exp. Co.,
Ltd.) ter za druzbo Jiangsu Guoxin Union Energy Co. Ltd, za katere veljajo cenovne zaveze, kot je pojasnjeno
v uvodni izjavi 191, stopnja dampinga ni bila izra¢unana.

3.12 Stopnje dampinga za nesodelujoce proizvajalce izvoznike

(190) Komisija je povpretno stopnjo dampinga dolocila tudi za nesodelujoce proizvajalce izvoznike. Na podlagi
razpolozljivih dejstev je bila v skladu s ¢lenom 18 osnovne uredbe uporabljena najvisja stopnja dampinga
sodelujocih proizvajalcev, predvsem zaradi znatno niZje ravni izvoznih cen nesodelujocih druzb.

3.13 Sklep o nadaljevanju dampinga

(191) Skupno se je med obdobjem preiskave v zvezi s pregledom vecina kitajskega izvoza v EU (od 70 do 90 %) izvedla po
znatnih dampingkih cenah. Preostali kitajski izvoz sta izvajala dva sodelujoca proizvajalca izvoznika, za katera ni bil
ugotovljen damping. Za ta dva proizvajalca izvoznika veljajo cenovne zaveze, njun izvoz v Unijo pa se je izvajal po
minimalni uvozni ceni. Za njune izvozne cene v Unijo se je zato $telo, da so nanje vplivale zaveze in zato niso bile
dovolj zanesljive, da bi se lahko uporabile za ugotovitev, ali se bo damping v okviru tega pregleda zaradi izteka
ukrepa nadaljeval.
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(192) Skratka, za veliko vecino kitajskega izvoza v Unijo se je damping nadaljeval. Komisija je zato sklenila, da se je
damping v obdobju preiskave v zvezi s pregledom nadaljeval.

4. VERJETNOST NADALJEVANJA DAMPINGA

(193) Komisija je po ugotovitvi obstoja dampinga v obdobju preiskave v zvezi s pregledom proucila verjetnost
nadaljevanja dampinga, Ce bi bili ukrepi razveljavljeni v skladu s ¢lenom 11(2) osnovne uredbe. Analizirani so bili
naslednji dodatni elementi: proizvodna in neizkoris¢ena zmogljivost v zadevni drzavi ter privlacnost trga Unije;
razmerje med izvoznimi cenami za tretje drZave in ravnjo cen v Uniji in prakse izogibanja.

(194) Kot je navedeno zgoraj, so se javili samo $tirje kitajski proizvajalci izvozniki. Informacije o proizvodni in
neizkoris¢eni zmogljivosti kitajskih proizvajalcev izvoznikov, ki jih je Komisija imela na voljo, so bile torej omejene.

(195) Vecina ugotovitev v zvezi z nadaljevanjem ali ponovitvijo dampinga, predstavljenih v nadaljevanju, je zato morala
temeljiti na drugih virih, in sicer podatkovnih zbirkah Eurostata in GTA ter informacijah, ki jih je v zahtevku za
pregled predlozila industrija Unije. Rezultati analize teh informacij so predstavljeni v nadaljevanju.

4.1 Proizvodna in neizkoriS¢ena zmogljivost v zadevni drzavi

(196) Zgolj na podlagi izpolnjenih vprasalnikov sodelujocih proizvajalcev izvoznikov je preiskava razkrila okoli 129 000
ton neizkori§¢enih proizvodnih zmogljivosti, kar znasa 20 do 40 % povprasevanja EU. V OPP je celotna kitajska
proizvodna zmogljivost po ocenah tri- do Stirikrat vi$ja od skupne potrosnje EU.

(197) Domace kitajsko povprasevanje je po ocenah znasalo okoli 465000 ton, kar je manj kot 24 % proizvodne
zmogljivosti drzave. Hkrati nacrtovana nadaljnja povecanja zmogljivosti kazejo, da bo slednja v letu 2021 dosegla
raven celotne svetovne potrosnje (2), kar bo le Se okrepilo obstojece kitajske presezne zmogljivosti. Te nove
zmogljivosti bodo zelo verjetno pomenile Se vedji pritisk na izvoz, med drugim tudi zaradi vrzeli med zmogljivostjo
in prej navedenimi ravnmi domacega povprasevanja. Zelo malo verjetno je, da bi se kitajska domaca potrosnja toliko
povecala, da bi lahko absorbirala obstoje¢o zmogljivost, kaj Sele povecano zmogljivost. Hkrati je zaradi ukrepov, ki
ze veljajo na Stevilnih drugih trgih, zelo verjetno, da se bo znatno povecal dampinski uvoz, ¢e bi bili ukrepi v Uniji
razveljavljeni.

4.2 Privlaénost trga Unije

(198) Privlacnost trga Unije za kitajski izvoz je bila ocitna glede na stalno in mnozi¢no prisotnost celo ob ukrepih, ki
dosega 30 do 50 % trznega deleza Unije.

(199) Na privla¢nost trga Unije opozarja tudi dejstvo, da kitajski vlagatelj gradi novo tovarno z zmogljivostjo do 60 000
ton v Uniji (%).

(200) Hkrati so kitajski izvoz na druge pomembne trge, kot so ZDA, Brazilija, Kolumbija, Indija ali Tajska, omejevali ukrepi
trgovinske zascite.

(201) Privla¢nost trga Unije so e potrdili elementi cen v nadaljevanju.

4.3 Razmerje med cenami izvoza v tretje drzave in ravnjo cen v Uniji

(202) Cene izvoza stirih sodelujocih druzb v tretje drzave so bile 20 do 40 % niZje od cen izvoza v Unijo, kar znova
poudarja njeno privla¢nost.

(*) Komisija je informacije o ravni zmogljivosti na Kitajskem dne 7. junija 2020 skupaj z izvornim gradivom dala na voljo v spis, ki je na
vpogled zainteresiranim stranem, arhivska §t. t20.004035.

(*) China-CEE Institute: ,China and Hungary: 70 years of bilateral relations in a changing world“ (Kitajska in MadZarska: 70 let
dvostranskih odnosov v spreminjajocem se svetu), december 2019, str. 75.
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4.4 Prakse izogibanja

(203) Prakse izogibanja prek Malezije, ki so januarja 2016 pripeljale do uvedbe dajatve proti izogibanju in so navedene
v uvodni izjavi 5, so e dodatno poudarile privlacnost trga Unije za kitajski izvoz.

4.5 Verjetne cene in stopnje dampinga v primeru razveljavitve ukrepov

(204) Kot je pojasnjeno zgoraj, se je damping nadaljeval za veliko vecino kitajskega izvoza.

(205) Hkrati vse kaze, da bi prodaja v primeru izteka ukrepov potekala po dampinskih cenah.

(206) Prvi¢, dejstvo, da so vse druzbe z zavezami prodajale natanko po minimalni uvozni ceni iz zaveze, je kazalo, da je
zaveza delovala kot spodnja cenovna meja. Brez take spodnje cenovne meje in ob konkurenci ostalega kitajskega
izvoza, ki je za 30 do 40 % cenejsi od cene iz zavez, bi podjetja morala prodajati po tem niZjem cenovnem razponu,
da bi se lahko obdrzala na trgu. To bi po vsej verjetnosti pripeljalo do vijih stopenj dampinga za vse druzbe, za
katere veljajo zaveze.

(207) Drugi¢, izogibanje je bilo mogoce Steti kot dodatni dejavnik, ki kaZe na interes izvoznikov za vstop na trg Unije in
njihovo nezmoznost konkuriranja na trgu Unije po nedampinskih stopnjah. Obstajal je tudi vzorec nepostenega
oblikovanja cen s strani kitajskih podjetij, kadar ta izvazajo na druge trge, kot kaze visoko stevilo ukrepov
trgovinske zascite pred citronsko kislino v tretjih drzavah, navedenih v uvodni izjavi 200.

(208) Tretji¢, cene izvoza Stirih sodelujo¢ih druzb v tretje drzave so bile precej nizje od tistih pri izvozu v Unijo, kar kaze
na verjetnost dodatnega zniZanja izvoznih cen in s tem dodatnega povecanja stopenj dampinga v primeru izteka
ukrepov.

4.6 Sklep

(209) V primeru izteka ukrepov je zgornja analiza razkrila nadaljevanje dampinga in veliko verjetnost povecanja stopenj
dampinga s $e vecjo prisotnostjo uvoza na privlacni trg Unije.

(210) Po razkritju so CCCMC in trije sodelujoci proizvajalci izpodbijali ugotovitve o neizkoris¢eni zmogljivosti. Trdili so,
da so se neizkori¢ene zmogljivosti glede na lastne izratune Komisije zmanjsale s 192 000 ton leta 2015 (prejsnji
pregled) na 129 000 ton v OPP, kar je v nasprotju z ugotovitvijo vse vecje neizkoris¢ene proizvodne zmogljivosti, ki
pomeni vedji pritisk na izvoz. Komisija je poudarila, da je presezne zmogljivosti ocenila na podlagi podatkov
sodelujocih proizvajalcev izvoznikov. Ti sodelujoéi proizvajalci izvozniki se razlikujejo od sodelujocih proizvajalcev
izvoznikov iz prej$njega pregleda. Zato je primerjava CCCMC in treh sodelujocih proizvajalcev izvoznikov napaéna.
Vsekakor pa 129 000 ton e vedno predstavlja veliko presezno zmogljivost. Ta trditev je bila zato zavrnjena.

(211) Po razkritju so CCCMC in trije sodelujo¢i proizvajalci izvozniki trdili, da Komisija ni preverila zanesljivosti in
to¢nosti domnevnih dokazov o nacrtovanih povecanjih zmogljivosti, ki jih je predlozila industrija Unije. Komisija je
navedla, da je pozorno proudila pripombe industrije Unije in CCCMC v zvezi s tem, njen pregled pa ni razkril
nobenih elementov, ki bi lahko spremenili njene ugotovitve, kot so pojasnjene v uvodni izjavi 197.

(212) Po razkritju so CCCMC in trije sodelujo¢i proizvajalci izvozniki trdili, da je sklep Komisije, da bi se cene izvoza
v Unijo ob odsotnosti ukrepov znizale na ravni tretjih drzav, popolna $pekulacija. Trdili so $e, da Komisija ni
predlozila nobene koli¢inske opredelitve ali analize v zvezi s svojim sklepom, da bi se izvoz iz LRK v odsotnosti
ukrepov verjetno povecal in potekal po visjih stopnjah dampinga. Trdili so tudi, da Komisija ni predlozila dobre
ekonomske utemeljitve, zakaj bi kitajski proizvajalci izvozniki, ¢e ukrepi ne bi bili podaljsani, znatno znizali cene
svojega izvoza v Unijo.
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(213) Komisija je v odgovor navedla, da je bilo v preiskavi jasno ugotovljeno, da se damping nadaljuje, celo na podlagi
izvoznih cen, podprtih z minimalnimi uvoznimi cenami v zavezah. Cene proizvajalcev izvoznikov, za katere ne
veljajo zaveze, so bile znatno nizje, kar jasno kaze, da bi se cene brez zavez verjetno znizale. Komisija je ugotovila
$e, da so bile cene izvoza v Unijo pri vseh proizvajalcih izvoznikih, za katere veljajo zaveze, znatno visje od cen
izvoza na druge trge, kar kaZe, da bi trg Unije privabil povecanje uvoza. Ti elementi so skupaj z znatno
neizkori§¢eno zmogljivostjo v LRK jasno podprli ugotovitev, da bi se izvoz v Unijo v primeru razveljavitve ukrepov
verjetno nadaljeval po dampinskih cenah in po povecanem obsegu.

(214)

5. SKODA

5.1 Opredelitev pojmov industrija Unije in proizvodnja Unije

Podobni izdelek sta v OPP proizvajala dva proizvajalca v Uniji. Proizvajalca predstavljata ,industrijo Unije* v smislu

Clena 4(1) osnovne uredbe.

(215) V zvezi z dejstvom, da industrijo Unije predstavljata le dva proizvajalca, je Komisija predstavila nekatere Stevilke v tej
uredbi z razponi in/ali indeksi v skladu s ¢lenom 19 osnovne uredbe, da bi zai¢itila zaupne informacije.

(216) Celotna proizvodnja v Uniji je bila v obdobju preiskave v zvezi z ukrepom dolocena v razponu od 300 000 do
350 000 ton. Komisija je to koli¢ino dolocila na podlagi izpolnjenih vprasalnikov dveh proizvajalcev Unije.

5.2 Potrosnja Unije

(217) Komisija je potro$njo na prostem trgu Unije dolocila na podlagi prodaje na prostem trgu industrije Unije na trgu
jaje p J p g ) podlagt prodaj P g ] ] g

Unije ter uvoza iz LRK in drugih tretjih drzav, kot je navedeno v izpolnjenih vprasalnikih in statistiki uvoza na

podlagi podatkovne zbirke iz ¢lena 14(6).

(218) Potrosnja na prostem trgu Unije se je gibala na naslednji nadin:

Preglednica 1

Potrosnja Unije (v tonah)

Obdobje preiskave

2016 2017 2018 -
v zvezi s pregledom
Celotna potro$nja Unije 500 000- 535 000- 535000 - 515000 -
550000 585000 585000 565000
Indeks 100 107 107 103

Vir: Izpolnjeni vprasalniki in podatkovna zbirka iz ¢lena 14(6).

(219) Potrosnja Unije se je najprej povecala za 7 %, vrh pa je dosegla v letih 2017 in 2018. Med letom 2018 in obdobjem
preiskave v zvezi s pregledom se je potroinja nekoliko zmanjsala, vendar je ostala 3 % visja kot na zaletku

obravnavanega obdobja.

(220) Razlog za povecanje potro$nje citronske kisline je bilo povecanje potrodnje izdelkov, ki uporabljajo izdelek, ki se
pregleduje, v razlicnih industrijah, kot so prehrambna industrija in industrija detergentov za uporabo
v gospodinjstvu ter farmacevtska in kozmeti¢na industrija. Hkrati je zakonodaja, s katero se zahteva nadomestitev
fosfatov v detergentih za uporabo v gospodinjstvu, dodatno prispevala k povecanju potrodnje izdelka, ki se
pregleduje, saj je citronska kislina eden od primernejsih nadomestkov za fosfate v teh nacinih uporabe.
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5.3 Uvoz iz zadevne drzave

5.3.1 Obseg in trzni delez uvoza iz zadevne drZave

(221) Komisija je dolocila obseg uvoza na podlagi podatkovne zbirke iz ¢lena 14(6). Trzni deleZ uvoza je bil dolocen na
podlagi podatkovne zbirke iz ¢lena 14(6) in izpolnjenih vprasalnikov industrije Unije.

(222) Uvoz iz zadevne drzave se je gibal na naslednji nacin:
Preglednica 2

Obseg uvoza (v tonah) in trzni delez

2016 2017 208 | Do pegedon
Obseg uvoza iz Kitajske 207 295 190750 223185 205595
Indeks 100 92 108 99
Trzni delez (v %) 40-45 34-39 40-45 38-43
Indeks 100 86 100 96

Vir: Izpolnjeni vprasalniki in podatkovna zbirka iz ¢lena 14(6).

(223) Obseg uvoza iz Kitajske je bil v celotnem obravnavanem obdobju znaten ter je v primerjavi z letom 2016 v obdobju
preiskave v zvezi s pregledom ostal na skoraj enaki ravni. Manjsi uvoz v letu 2017 in vecji uvoz v letu 2018 sta
povezana z dejstvom, da je citronska kislina izdelek, ki se prevaza v velikih koli¢inah, taka velika koli¢ina pa je na
trg Unije vstopila januarja 2018 in je bila zato pripisana uvozu za leto 2018 (uvoz januarja 2018 je okoli 50 % vegji
kot decembra 2017). Na splosno je bil obseg uvoza iz Kitajske stabilen.

(224) Trzni delez uvoza citronske kisline iz Kitajske je bil znaten in je ve¢inoma ostal v razponu 40 %, v obravnavanem
obdobju pa je bilo evidentirano majhno zmanj$anje za 1,4 odstotne tocke. Ker se je uvoz iz drugih drzav prav tako
zmanjsal, kot je opisano v uvodnih izjavah 234 do 235, je Komisija ugotovila, da je bilo povecano povprasevanje
v obravnavanem obdobju zado$¢eno s povecano proizvodnjo industrije Unije.

5.3.2 Cene uvoza iz zadevne drZave in nelojalno niZanje prodajnih cen

(225) Komisija je dolocila cene uvoza na podlagi podatkovne zbirke iz ¢lena 14(6). Povpre¢na cena uvoza iz zadevne
drzave se je gibala na naslednji nacin:

Preglednica 3

Uvozne cene (v EUR[tono)

2016 2017 2018 Obdobje preiskave
v zvezi s pregledom
Kitajska 736,7 773,8 738,2 701,9
Indeks 100 105 100 95

Vir: Podatkovna zbirka iz ¢lena 14(6).
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(226) Cena citronske kisline, uvoZene iz Kitajske, je bila v obravnavanem obdobju stabilna. Na splo$no se je cena kitajske
citronske kisline v primerjavi z letom 2016 zniZala za 5 %. Uvozne cene iz Kitajske so v primerjavi s cenami Unije
ostale znatno niZje, kot kaze preglednica 8.

(227) Povecanje uvoznih cen v letu 2017 je mogoce povezati s povecanjem potro$nje, ki je bila, kot je pojasnjeno v uvodni
izjavi 219, posebej visoka v letu 2017 zaradi zakonodajnih sprememb, opisanih v uvodni izjavi 220 v zvezi s fosfati.
Povecano povprasevanje je spodbudilo zvisanje uvoznih cen. Cene so nato v letih 2018 in 2019 znova upadle, ko se
je povprasevanje prilagodilo.

(228) Komisija je nelojalno nizanje prodajnih cen v obdobju preiskave v zvezi s pregledom dolodila tako, da je primerjala:

(a) tehtane povprecne prodajne cene za posamezno vrsto izdelka proizvajalcev Unije, zaracunane nepovezanim
strankam na trgu Unije in prilagojene na raven cene franko tovarna, ter

(b) ustrezne tehtane povprecne cene za posamezne vrste uvozenih izdelkov sodelujocih kitajskih proizvajalcev,
zaraunane prvi neodvisni stranki na trgu Unije, ki so dolocene na podlagi CIF (stroski, zavarovanje in
prevoznina), vklju¢no s protidampinsko dajatvijo, z ustreznimi prilagoditvami za carino in stroske, nastale po
uvozu.

(229) V nadaljevanju sta prikazani dve ravni stopenj nelojalnega niZanja cen, kjer prva zajema sodelujoce proizvajalce
izvoznike, za katere ne velja zaveza iz uvodne izjave 189. Druga raven prav tako vkljucuje tri sodelujoce subjekte,
za katere velja zaveza. Razlikovanje je vzpostavljeno zato, ker so na cene druzb, za katere velja zaveza, vplivali
pogoji iz zaveze.

(230) Za nesodelujoce proizvajalce izvoznike nelojalnega niZanja prodajnih cen ni bilo mogoce dolo¢iti z uporabo cen za
vsako posamezno vrsto izdelka, ker te informacije niso bile na voljo. Zato je bilo nelojalno nizanje prodajnih cen
doloteno na podlagi primerjave skupnih tehtanih povpre¢nih prodajnih cen za proizvajalce Unije in za
nesodelujoce kitajske proizvajalce izvoznike.

(231) Primerjave cen so bile izvedene za vsako vrsto transakcije posebej na isti ravni trgovine po morebitni ustrezni
prilagoditvi ter odbitku rabatov in popustov. Rezultati primerjav so bili izraZeni kot delez prihodkov od prodaje
proizvajalcev Unije v obdobju preiskave v zvezi s pregledom. Pokazali so ve¢ kot 19-odstotno tehtano povprecno
stopnjo nelojalno znizanih prodajnih cen za proizvajalce izvoznike, za katere ne velja zaveza, in ve¢ kot
10-odstotno za proizvajalce izvoznike, za katere velja zaveza.

5.4 Uvoz iz tretjih drZav, razen Kitajske
(232) Uvoz citronske kisline iz tretjih drzav, razen Kitajske, je prihajal predvsem iz Kambodze, Kolumbije in Tajske.

(233) (Skupni) obseg uvoza ter trzni delez in cenovni trendi za uvoz citronske kisline iz drugih tretjih drzav so se gibali na

naslednji nacin:

~

Preglednica 4

Uvoz iz tretjih drzav

Obdobje
Drzava 2016 2017 2018 preiskave v zvezi
s pregledom
Tajska Obseg (v tonah) 19 410 20163 13203 13305
Indeks 100 104 68 69
Trzni delez (v %) <5 <5 <5 <5
Povprecna cena 817 887 847 784
(v EUR)
Indeks 100 109 104 96
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Druge tretje drzave Obseg (v tonah) 10 331 18612 7909 7194
Indeks 100 180 77 70
Trzni delez (v %) <5 <5 <5 <5
Povprecna cena 1094 1001 1251 1265
(v EUR)
Indeks 100 92 114 116
Skupaj vse tretje Obseg (v tonah) 29741 38775 21112 20500
drzave
Indeks 100 130 71 69
Trzni delez (v %) 5-10 5-10 <5 <5
Povprecna cena 913 942 998 952
(v EUR)
Indeks 100 103 109 104

Vir: Podatkovna zbirka iz ¢lena 14(6).

(234) Najvedji obseg uvoza citronske kisline iz tretjih drzav razen Kitajske je v celotnem obravnavanem obdobju prihajal iz
Tajske. Uvoz iz Tajske se je v obravnavanem obdobju zmanjsal za 31 %. V vsakem letu obravnavanega obdobja so
cene sledile trendu razvoja cen kitajskega uvoza, vendar so bile 11 do 15 % visje.

(235) Uvoz citronske kisline iz vseh tretjih drzav se je v obravnavanem obdobju zmanjsal za 30 %. Njihove cene so bile
vi§je tudi v primerjavi s cenami uvoza iz Kitajske.

5.5 Gospodarski poloZaj industrije Unije

5.5.1 Splosne pripombe

(236) Ocena gospodarskega poloZaja industrije Unije je vkljucevala vrednotenje vseh ekonomskih kazalnikov, ki so vplivali
na polozaj industrije Unije v obravnavanem obdobju.

5.5.2 Proizvodnja, proizvodna zmogljivost in izkorisCenost zmogljivosti

(237) Celotna proizvodnja Unije, proizvodna zmogljivost in izkori¢enost zmogljivosti so se v obravnavanem obdobju
gibale na naslednji nacin:

Preglednica 5

Obseg proizvodnje, proizvodna zmogljivost in izkori§€enost zmogljivosti v Uniji

2016 2017 2018 Obdobje preiskave
v zvezi s pregledom
Obseg proizvodnje (v tonah) 300 000- 342 000- 339 000- 327 000-
350 000 392000 389000 377 000
Indeks 100 114 113 109
Proizvodna zmogljivost (v tonah) 350 000- 381 000- 395 000~ 395 000~
400 000 431000 445000 445000
Indeks 100 109 113 113
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IzkoriS¢enost zmogljivosti (v %) 90-100 90-100 90-100 87-97

Indeks 100 105 100 97

Vir: Izpolnjeni vprasalniki.

(238) Obseg proizvodnje se je v obravnavanem obdobju povecal za 9 %, vrhunec pa je bil dosezen v letu 2017 (ko je bila
za 14 % visja kot v letu 2016). Trend obsega proizvodnje industrije Unije ve¢inoma sledi trendu potro3nje Unije.

(239) Zmogljivost proizvodnje se je v obravnavanem obdobju stalno povecevala in je bila v primerjavi z letom 2016
v obdobju preiskave v zvezi s pregledom za 13 % visja.

(240) Izkoris¢enost zmogljivosti je v obravnavanem obdobju nihala, najnizjo tocko pa je dosegla med obdobjem preiskave
v zvezi s pregledom, ko je bila 3 % niZje od ravni iz leta 2016.

5.5.3 Obseg prodaje in trzni delez
(241) Obseg prodaje in trzni delez industrije Unije sta se v obravnavanem obdobju gibala na naslednji nacin:
Preglednica 6

Obseg prodaje in trzni delez Unije

2016 2017 2018 Obdobje preiskave
v zvezi s pregledom
Celotni obseg prodaje na trgu Unije 250 000- 292000- 280 000- 275000-
(v tonah) 300 000 342000 330000 325000
Indeks 100 117 112 110
Prodaja na zaprtem trgu 0-5000 0-5000 0-5000 0-5000
Prodaja na prostem trgu 245 000- 287 000~ 275 000- 270 000-
300 000 342000 330000 325000
Indeks 100 116 112 110
Trzni delez prodaje na prostem trgu 50-60 54-64 52-62 54-64
(v %)
Indeks 100 109 104 107

Vir: Izpolnjeni vprasalniki.

(242) Prodaja na zaprtem trgu, ve¢inoma povezana s proizvodnjo posebnih izdelkov in posebnih soli, ki uporabljajo
citronsko kislino kot vhodni material, je bila v vsakem letu obravnavanega obdobja na nizki ravni pod 5 000 ton in
zato ni opazno vplivala na poloZaj industrije Unije, vklju¢no z njenimi trznimi delezi.

(243) Prodaja se je razvijala podobno kot trend proizvodnje in se je v obravnavanem obdobju povecala za 10 %, najvisjo
raven pa je dosegla v letu 2017.

(244) Trzni delez industrije Unije je bil v vsakem letu obravnavanega obdobja med 50 % in 64 %. V obdobju preiskave
v zvezi s pregledom se je povecal za 4 odstotne tocke.

5.5.4 Zaposlenost in produktivnost

(245) Zaposlenost in produktivnost v Uniji sta se v obravnavanem obdobju gibali na naslednji nacin:
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Preglednica 7

Zaposlenost in produktivnost v Uniji

2016 2017 08| i pegedom
Stevilo zaposlenih 600-650 624-674 642-692 642-792
Indeks 100 104 107 107
Produktivnost (v enotah/zaposlenega) 500-550 550-600 530-580 510-560
Indeks 100 110 106 102

Vir: Izpolnjeni vprasalniki.

(246) Stevilo zaposlenih, izrazeno v ekvivalentu polnega delovnega casa, se je v obravnavanem obdobju povecalo za okoli
7 % ter je v obdobju preiskave v zvezi s pregledom preseglo raven 640 zaposlenih.

(247) Produktivnost se je v obravnavanem obdobju le nekoliko povecala, in sicer za okoli 2 %. V tem smislu je
produktivnost izraZena kot $tevilo ton na Stevilo zaposlenih (v ekvivalentih polnega delovnega ¢asa) med letom.

5.5.5 Visina stopnje dampinga in okrevanje po preteklem dampingu

(248) Ucinek dejanskih stopenj dampinga na industrijo Unije je bil omiljen z zavezami, ki se uporabljajo za raven cen
velikih kitajskih proizvajalcev izvoznikov, ki so delovale kot spodnja cenovna meja za ustrezne kitajske izvozne cene.

(249) Zato je mogoce skleniti, da si je industrija Unije opomogla od skode, ki jo je povzrocil pretekli damping kitajskih
proizvajalcev izvoznikov. V obravnavanem obdobju se je nadaljeval proces okrevanja industrije Unije, kot kaze
ugoden trend glavnih kazalnikov $kode.

5.5.6 Cene in dejavniki, ki vplivajo nanje

(250) Tehtane povpretne prodajne cene na enoto proizvajalcev Unije pri prodaji nepovezanim strankam v Uniji so se
v obravnavanem obdobju gibale na naslednji nacin:

Preglednica 8

Prodajne cene v Uniji

2016 2017 2018 Obdobje preiskave
v zvezi s pregledom

Povprecna prodajna cena na enoto na 1000-1 100 980-1 080 1010-1110 1010-1110
prostem trgu (v EUR/tono)
Indeks 100 98 101 101
Proizvodni stroski na enoto (v 800-900 760-860 824-924 840-940
EUR[tono)
Indeks 100 95 103 105

Vir: Izpolnjeni vprasalniki.
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(251) Tehtano povpre¢je prodajnih cen proizvajalcev Unije na enoto, zaracunanih nepovezanim strankam v Uniji, je bilo
zelo stabilno in se je v obravnavanem obdobju povecalo le za 1 %.

(252) Stroski proizvodnje na enoto so med obravnavanim obdobjem nihali in v obdobju preiskave v zvezi s pregledom
dosegli 5 % vijo raven v primerjavi z letom 2016. Povecanje stroskov je v povezavi z le majhnim zviSanjem
prodajnih cen povzrocilo zmanj$anje dobickonosnosti, kot je opisano v uvodni izjavi 257.

5.5.7 Stroski dela
(253) Povprecni stroski dela proizvajalcev Unije so se v obravnavanem obdobju gibali na naslednji nacin:
Preglednica 9
Povprecni strogki dela na zaposlenega
2016 2017 2018 Obdobje preiskave
v zvezi s pregledom

Povprecni stroski dela na zaposlenega 70 000~ 70 000- 71 400- 72 800- 82 800
(v EUR) 80000 80000 81400
Indeks 100 100 102 104
Vir: Izpolnjeni vprasalniki.

(254) Povprecni stroski dela proizvajalcev Unije so se v obravnavanem obdobju povecali za 4 %, kar je manj, kot je v tem

obdobju znasala inflacija v Uniji.
5.5.8 Zaloge
(255) Ravni zalog proizvajalcev Unije so se v obravnavanem obdobju gibale na naslednji nacin:
Preglednica 10
Zaloge
2016 2017 2018 Obdobje preiskave
v zvezi s pregledom
Kon¢ne zaloge (v tonah) 20 000- 16 200~ 24 400- 24 000- 28 000
25000 21200 39 400
Indeks 100 81 122 120
Konéne zaloge kot delez proizvodnje 5-10 3-8 5-10 5-11
(v %)
Indeks 100 71 107 110
Vir: Izpolnjeni vprasalniki.
(256) Koncne zaloge proizvajalcev Unije so se v obravnavanem obdobju povecale. Raven zalog je po povecani prodaji in

proizvodnji stabilna. Znatno niZja raven zalog je bila ob koncu leta 2017 izjema. Izjema je povezana s povecanim
povprasevanjem po citronski kislini zaradi nadomestitve fosfatov v kemijski sestavi nekaterih izdelkov, kot je
pojasnjeno v uvodni izjavi 220.
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5.5.9 Donosnost, denarni tok, nalozbe, donosnost nalozb in zmoznost zbiranja kapitala

(257) Dobickonosnost, denarni tok, nalozbe in donosnost nalozb proizvajalcev Unije so se v obravnavanem obdobju

gibali na naslednji nacin:

Preglednica 11

Dobic¢konosnost, denarni tok, nalozbe in donosnost nalozb

Obdobje preiskave

2016 2017 2018 -

v zvezi s pregledom
Dobickonosnost prodaje nepovezanim 15-20 18-23 14-19 11-16
strankam v Uniji (v % prihodkov od
prodaje)
Indeks 100 120 94 79
Denarni tok Indeks 100 140 100 102
Nalozbe (v EUR) 40000 000-5- | 35600000-4- | 31200000-4- | 39 600 000-49 -

50000 000 45 600000 41200000 600000

Indeks 100 89 78 99
Donosnost nalozb (v %) 30-40 37-48 27-38 26-36
Indeks 100 125 92 86

Vir: Izpolnjeni vprasalniki.

(258) Komisija je dobickonosnost proizvajalcev Unije dolocila tako, da je neto dobicek pred obdavéitvijo pri prodaji

podobnega izdelka nepovezanim strankam v Uniji izrazila kot odstotek prihodkov od te prodaje.

(259) Dobickonosnost med obravnavanim obdobjem je bila na najvisji ravni leta 2017. Izjemne okolid¢ine so bile
povezane z nadomestitvijo fosfatov, kot je opisano v uvodni izjavi 220, vi§jo dobic¢konosnost v tem letu pa bi bilo
treba povezati s povecanim povprasevanjem v zadevnem letu. Skupna produktivnost industrije v obdobju preiskave

v zvezi s pregledom je bila nad 10 %.

(260) Neto denarni tok pomeni zmoznost proizvajalcev Unije, da sami financirajo svoje dejavnosti. Njegov razvoj je
v celotnem obravnavanem obdobju ostal na podobnih ravneh razen v letu 2017.

(261) Donosnost nalozb je dobicek kot delez neto knjigovodske vrednosti nalozb. Njeno gibanje je bilo podobno gibanju
dobickonosnosti in je ostalo na zadovoljivi ravni v celotnem obravnavanem obdobju.

(262) Nobeden od proizvajalcev Unije ni porocal o teZavah pri zbiranju kapitala v obravnavanem obdobju.

5.6 Sklep o skodi

(263) Vecina kazalnikov $kode, kot so proizvodnja, obseg prodaje, zaposlenost, zmogljivost, produktivnost in denarni tok,
se je razvijala pozitivno. Medtem ko je trend finan¢nih kazalnikov, kot sta dobickonosnost in donosnost nalozb,
negativen, so njihove absolutne ravni zadovoljive ter ne kaZejo znakov znatne skode.

(264) Komisija je zato sklenila, da industrija Unije v obdobju preiskave v zvezi s pregledom ni utrpela znatne $kode

v smislu ¢lena 3(5) osnovne uredbe.
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6. VERJETNOST PONOVITVE SKODE

6.1 Splosne pripombe

(265) Komisija je v uvodni izjavi 262 sklenila, da industrija Unije v obravnavanem obdobju ni utrpela znatne $kode, in
v skladu s ¢lenom 11(2) osnovne uredbe ocenila, ali v primeru izteka ukrepov proti kitajskemu uvozu obstaja
verjetnost ponovitve $kode, ki jo je prvotno povzrocil dampinski uvoz iz Kitajske (*4).

(266) Zgoraj navedeni trendi v zvezi s cenami in obsegom uvoza izdelka, ki se pregleduje, iz Kitajske kazejo, da medtem ko
so kitajski izvozniki ohranili mo¢no prisotnost na trgu Unije, so veljavni ukrepi (dajatev in zaveze) pripeljali do
izboljSanja trznih razmer. Najve¢ koristi od tega razvoja je imela industrija Unije, saj je prisotnost drugih tretjih
drzav na trgu ostala omejena. To pomeni, da je razlog za odpravo skode predvsem obstoj veljavnih ukrepov.

(267) Kot je navedeno v uvodnih izjavah 196 in 197, imajo proizvajalci izvozniki v LRK mocne in vse vedje neizkoris¢ene
zmogljivosti, s katerimi lahko zelo hitro povecajo svoj izvoz. Poleg tega je glede na donosnejse cene na trgu Unije
v primerjavi s trgi vecine tretjih drzav verjetno, da bi bil znaten obseg izdelkov, ki se trenutno izvazajo v te drzave,
tudi lahko preusmerjen na trg Unije v primeru izteka protidampingkih ukrepov.

(268) Hkrati imajo veliki mednarodni trgi uvedene ukrepe trgovinske zas¢ite pred kitajsko citronsko kislino. Zato bodo
kitajski proizvajalci izvozniki v primeru izteka protidampinskih ukrepov tezje prodajali na navedenih trgih kot na
nezascitenem trgu Unije.

(269) Hkrati ravni cen kitajskih izvoznikov celo ob uvedenih ukrepih znatno nelojalno niZajo prodajne cene industrije
Unije. Brez dajatev bi nelojalno niZanje prodajnih cen s strani proizvajalcev izvoznikov brez zavez preseglo 29 %.
Zgoraj navedeno nakazuje ravni cen, s katerimi bi kitajski proizvajalci izvozniki verjetno vstopili na trg Unije, ¢e
ukrepov ne bi bilo. Brez veljavnih ukrepov industrija Unije ne bi mogla ohraniti svojih cen, kar bi kot v prvotni
preiskavi verjetno povzrocilo izgube.

(270) Verjetnost poceni izvoza iz Kitajske v odsotnosti ukrepov potrjujejo tudi Stevilne protidampinske preiskave v zvezi
s citronsko kislino iz Kitajske v drugih drzavah, navedenih v uvodni izjavi 200.

(271) Povezava visoke izvozne zmogljivosti kitajskih proizvajalcev in $kodljivih cen bi neposredno pripeljala do naglega
zmanjsanja prodaje industrije Unije in/ali upada njenih cen, ta u¢inek pa bi mo¢no poslabsal finan¢ni polozaj, kar bi
ogrozilo prezivetje industrije Unije, kot kaZe prekinitev delovanja drugih proizvajalcev unije iz uvodne izjave 276.

(272) Po razkritju so CCCMC in trije sodelujoci proizvajalci predloZili pripombe v zvezi z verjetnostjo ponovitve skode, da
povecan uvoz po nizjih cenah v primeru izteka ukrepov ne bi bil prodajno ali trzno smiseln. CCCMC je trdila tudi, da
ukrepi trgovinske zas¢ite v drugih drzavah ne bi bistveno vplivali na odlo¢anje proizvajalcev izvoznikov iz Kitajske.
Ti trditvi nista bili utemeljeni in nista nikakor dokazali, da bi bil Sirok nabor zgoraj omenjenih vsebinskih elementov
in utemeljitev napacen. Komisija je poleg tega ugotovila, da so uvozne cene brez dajatev, kot so prikazane
v preglednici 3, Ze tako veliko niZje od stroskov proizvodnje industrije Unije (kot so prikazani v preglednici 11).
Celo ob ohranitvi tako nizkih uvoznih cen bi to zato pomenilo pritisk na industrijo Unije, ki bi verjetno ponovno
povzrodil $kodo. Zato teh trditev ni mogoce sprejeti.

(*) Glej porocilo Pritozbenega organa, ,United States — Anti-Dumping Measures on Oil Country Tubular Goods (OCTG) from Mexico*
(Zdruzene drzave — Protidampinski ukrepi za cevni material za naftovode) (WT/DS282/AB/R), tocke 108, 122 in 123.
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(273) Zato se sklene, da bi se ob odsotnosti ukrepov najverjetneje mocno povecal dampinski uvoz iz Kitajske po skodljivih
cenah, znatna $koda pa bi se verjetno ponovila.

7. INTERES UNIJE

(274) Komisija je v skladu s ¢lenom 21 osnovne uredbe proucila, ali bi bila ohranitev obstojecih protidampinskih ukrepov
v nasprotju z interesom Unije kot celote. Dolocitev interesa Unije je temeljila na proucitvi vseh razli¢nih interesov,
vklju¢no z interesi industrije Unije, uvoznikov in uporabnikov.

7.1 Interes industrije Unije

(275) V tej preiskavi sta sodelovala oba proizvajalca Unije, ki skupaj predstavljata 100 % proizvodnje Unije. Kot je
navedeno v uvodni izjavi 263, si je industrija Unije opomogla od $kode, ki jo je povzrodil pretekli damping, njeno
delovanje pa je vzdrzno, kadar ni izpostavljena neposteni konkurenci zaradi dampinskega uvoza.

(276) Industrija Unije je sledila pove¢anemu povprasevanju po citronski kislini, vklju¢no s potrebnimi nalozbami za
povecanje njene proizvodne zmogljivosti in nacrti za njeno nadaljnjo razsiritev.

(277) Obenem bi prenehanje ukrepov zelo verjetno povzroéilo vedjo nelojalno konkurenco zaradi dampinskega uvoza iz
Kitajske, ki ogroza neprekinjeno delovanje preostalih proizvajalcev v sicer vzdrzni industriji. Opozoriti je treba, da
so trije proizvajalci v Uniji prenehali z delovanjem pred uvedbo ukrepov proti uvozu iz Kitajske.

(278) Komisija je zato sklenila, da je ohranitev veljavnih ukrepov v interesu industrije Unije.

7.2 Interes nepovezanih uvoznikov

(279) Kot je navedeno v uvodni izjavi 18, je izpolnjen vprasalnik predlozil samo en nepovezan uvoznik. Zato med
uvozniki v sedanji preiskavi ni bi bilo veliko interesa.

(280) Uvozniki citronske kisline so pogosto trgovci s $irsim naborom kemi¢nih izdelkov in zato niso omejeni na citronsko
kislino. Hkrati trgovci uvazajo kemicne izdelke iz drugih tretjih drzavah poleg Kitajske in trgujejo tudi z izdelki, ki jih
proizvaja industrija Unije. Zato bo potencialni u¢inek ohranitve dajatev za uvoznike predvidoma zelo omejen.

7.3 Interes uporabnikov

(281) Kot je navedeno v uvodni izjavi 23, je Komisija prejela izpolnjene vprasalnike 3tirih uporabnikov iz zdravstvene in
kozmeti¢ne industrije ter industrije izdelkov za higieno doma. Ceprav je industrija hrane in pija¢ najvecji uporabnik
citronske kisline, v preiskavi ni sodeloval noben uporabnik iz te industrije.

(282) Za vecino uporabnikov je citronska kislina majhen ali celo zanemarljiv del njihove strukture stroskov. V nekaterih
posebnih vrstah izdelkov, zlasti na podro¢ju izdelkov za higieno doma, kot so tablete za pomivalne stroje, je
vsebnost citronske kisline precej visja.

(283) Sodelujoci uporabniki so v svojih pripombah trdili, da si je industrija Unije popolnoma opomogla, in navedli, da ni
sposobna povsem zadostiti povprasevanju v Uniji. V pripombah je bilo tudi omenjeno, da je zlasti za izdelke
z izjemno visoko vsebnostjo citronske kisline proizvodnja teh izdelkov v Uniji manj konkuren¢na v primerjavi
z drzavami, kjer za citronsko kislino ne veljajo dajatve. Uporabniki so opozorili tudi na dobro finan¢no stanje
proizvajalcev Unije.

(284) Obstojeci ukrepi niso vplivali na razpolozljivost citronske kisline iz virov zunaj Unije, kot potrjuje stalna moc¢na
prisotnost kitajskega izvoza. V Uniji se naértujejo povecanja proizvodne zmogljivosti, tako s strani proizvajalcev
Unije kot s kitajsko nalozbo v Uniji iz uvodne izjave 199.
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(285) Dobickonosnost sodelujocih uporabnikov je bila visoka in za veliko ve¢ino uporabnikov je bil finan¢ni ucinek
strogkov citronske kisline kot surovine zanemarljiv. Za uporabnike, vklju¢ene v proizvodnjo vrste izdelkov z visjo
vsebnostjo citronske kisline, so ti izdelki predstavljali le del mnogo $irSega portfelja. Med prej$njim pregledom
zaradi izteka ukrepa, ko je v preiskavi sodelovalo ve¢ uporabnikov, je Komisija ugotovila, da citronska kislina
predstavlja najve¢ 5 % stroskov surovin uporabnikov, ki proizvajajo kemicne izdelke. Zato se je Stelo, da je bil
ucinek ukrepov za te uporabnike omejen.

(286) Na splosno pozitiven u¢inek ukrepov na industrijo Unije je precej odtehtal omejen negativen vpliv veljavnih ukrepov
na uporabnike.

7.4 Drugi dejavniki — varnost virov oskrbe

(287) Varnost oskrbe je pomemben element trga citronske kisline. Za vecino nacinov uporabe citronske kisline je bil
cenovni dejavnik zanemarljiv, medtem ko je bila razpoloZljivost izdelka, ki se pregleduje, kot surovine klju¢nega
pomena. Ob odsotnosti ukrepov bi bilo prezivetje industrije Unije ogroZeno, u¢inki pa ne bi bili omejeni zgolj na
samo industrijo, temve¢ bi lahko med drugim vkljucevali zmanjSanje razpoloZljivih virov oskrbe ali zmanjsanje
Stevila konkurentov na trgu.

7.5 Sklep o interesu Unije

(288) Na podlagi navedenega je Komisija sklenila, da ni bilo prepricljivih razlogov, da ohranitev obstojecih ukrepov za
uvoz citronske kisline s poreklom iz Kitajske ni v interesu Unije.

8. PROTIDAMPINSKI UKREPI

(289) Na podlagi sklepov Komisije v zvezi s ponovitvijo dampinga, ponovitvijo $kode in interesom Unije bi bilo treba
protidampinske ukrepe za citronsko kislino iz Kitajske ohraniti.

(290) Glede na izstop Zdruzenega kraljestva Velike Britanija in Severna Irska iz Evropske unije, ki je zacel veljati 1. januarja
2021, je Komisija analizirala tudi u¢inek tega izstopa na sklepe tega pregleda zaradi izteka ukrepa.

(291) V zvezi s tem je Komisija ugotovila, da je bil delez skupnega uvoza citronske kisline v Zdruzeno kraljestvo
v skupnem uvozu v okviru EU-28 v celotnem obravnavanem obdobju manj kot 10-odstoten (vir: podatkovna
zbirka iz ¢lena 14(6)). ZmanjSanje notranjega trga na EU-27 ne bi vplivalo niti na privla¢nost trga Unije niti na
raven cen uvoza zadevnega izdelka v Unijo.

(292) Prodaja edinih dveh proizvajalcev Unije v ZdruZzeno kraljestvo je bila v istem obsegu.

(293) Za oba kitajska proizvajalca izvoznika, pri katerih je bila stopnja dampinga izra¢unana, kot je pojasnjeno v uvodni
izjavi 189, odprava izvoza v ZdruZeno kraljestvo za namene izra¢una stopnje dampinga ne bi vplivala za ve¢ kot
eno odstotno tocko. Iz tega izhaja, da se tudi stopnje dampinga za nesodelujoce proizvajalce ne bi spremenile.

(294) Komisija je zato sklenila, da se rezultati te preiskave, ki je pripeljala do ohranitve protidampinskih ukrepov, ne bi
razlikovali ne glede na to, ali se ZdruZeno kraljestvo v analizi uposteva ali ne. V zvezi s tem ni pripomb predlozil
nobena zainteresirana stran.

295) Vse zainteresirane strani so bile obves¢ene o bistvenih dejstvih in premislekih, na podlagi katerih se je nameravala
) p podlag )
priporociti ohranitev veljavnosti obstojecih ukrepov. Po tem razkritju je bil odobren tudi rok za predloZitev stalisc.

(296) V skladu s ¢lenom 109 Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta (*°) je obrestna mera,
kadar je treba znesek povrniti na podlagi sodbe Sodis¢a Evropske unije, obrestna mera, ki jo Evropska centralna
banka uporablja v svojih operacijah glavnega refinanciranja, objavljena v seriji C Uradnega lista Evropske unije, in ki
velja na prvi koledarski dan posameznega meseca.

(%) ULL193,30.7.2018, str. 1.
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(297) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem odbora, ustanovljenega s ¢lenom 15(1) Uredbe (EU) 2016/1036 —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

1. Uvede se dokon¢na protidampinska dajatev na uvoz citronske kisline in trinatrijevega citrat dihidrata, ki se trenutno
uvr$cata pod oznaki KN 2918 14 00 in ex 2918 15 00 (oznaka TARIC 2918 1500 11 in 2918 1500 19), s poreklom iz
Ljudske republike Kitajske.

2. Stopnje dokoné¢ne protidampinske dajatve, ki se uporabljajo za neto ceno franko meja Unije pred placilom dajatev za
izdelek iz odstavka 1, ki ga proizvajajo v nadaljevanju navedene druzbe, so:

Dokon¢na protidampinska

dajatev (v %) Dodatna oznaka TARIC

Druzba

COFCO Bio-Chemical Energy (Yushu) Co. Ltd — No 1 35,7 A874
Dongfeng Avenue, Wukeshu Economic Development Zone,
Changchun City 130401, LRK

Laiwu Taihe Biochemistry Co., Ltd. — No 89, Changjiang 15,3 A880
Street, Laiwu City, Shandong Province, LRK

RZBC Co., Ltd. No 9 Xinghai West Road, Rizhao City, 36,8 A876
Shandong Province, LRK

RZBC (Juxian) Co., Ltd. — No 209 Laiyang Road, Juxian 36,8 A877
Economic Development Zone, Rizhao City, Shandong
Province, LRK

TTCA Co., Ltd. — West, Wenhe Bridge North, Anqiu City, 42,7 A878
Shandong Province, LRK

Weifang Ensign Industry Co., Ltd. No 1567 Changsheng 33,8 A882
Street, Changle, Weifang, Shandong Province, LRK

Jiangsu Guoxin Union Energy Co., Ltd. No 1 Redian Road, 32,6 A879
Yixing Economic Development Zone, Jiangsu Province, LRK

Vse druge druzbe 42,7 A999

3. Dokonc¢na protidampinska dajatev, ki se uporablja za uvoz s poreklom iz Ljudske republike Kitajske, kot je dolo¢eno
v odstavku 2, se razsiri na uvoz enake citronske kisline in trinatrijevega citrat dihidrata, poslanih iz Malezije, ne glede na to,
ali sta deklarirana kot izdelka s poreklom iz Malezije ali ne (oznaki KN ex 2918 14 00 (oznaka TARIC 2918 14 00 10) in
ex 2918 15 00 (oznaka TARIC 2918 1500 11).

4. Pogoj za uporabo individualnih stopenj dajatve, dolocenih za druzbe iz odstavka 2, je, da se carinskim organom drzav
¢lanic predlozi veljaven trgovinski racun, ki vsebuje izjavo z datumom in podpisom uradnika subjekta, ki izdaja take
racune, ter njegovim imenom in funkcijo, in sicer: ,Podpisani potrjujem, da je (koli¢ina) (izdelka, ki se pregleduje),
prodanega za izvoz v Evropsko unijo, ki ga zajema ta trgovinski racun, proizvedla druzba (ime in naslov druzbe) (dodatna
oznaka TARIC) v [zadevna drzava]. Izjavljam, da so informacije na tem racunu popolne in to¢ne.” Ce tak racun ni
predloZen, se uporabi dajatev, ki se uporablja za vse druge druzbe.

5. Cenidoloceno drugace, se uporabljajo veljavne dolocbe v zvezi s carinami.



15.4.2021 Uradni list Evropske unije L 129/117

Clen 2

1. Uvoz, ki je deklariran za sprostitev v prosti promet in so zanj izdale trgovinske racune druzbe, katerih zaveze je
Komisija sprejela in katerih imena so navedena v Sklepu 2008/899/ES, nadalje spremenjenem s Sklepom 2012/501/EU in
Uredbo (EU) 2016/704, se oprosti protidampinskih dajatev, uvedenih na podlagi ¢lena 1, ¢e:

(a) ga navedene druzbe proizvedejo, odpremijo in zanj izdajo trgovinski ra¢un neposredno prvi neodvisni stranki v Uniji
ter

(b) je takemu uvozu priloZen ra¢un na podlagi zaveze, tj. trgovinski racun, ki vsebuje vsaj podatke in deklaracijo iz Priloge
k tej uredbi, ter

(c) blago, deklarirano in predloZeno carini, natanéno ustreza opisu na ra¢unu na podlagi zaveze.

2. Carinski dolg nastane ob sprejetju deklaracije za sprostitev v prosti promet:

(a) Ce se ugotovi, da glede uvoza, opisanega v odstavku 1, eden ali ve¢ pogojev, navedenih v tem odstavku, ni izpolnjenih,
ali

(b) ko Komisija umakne svoje sprejetje zaveze na podlagi ¢lena 8(9) Uredbe Sveta (ES) §t. 1225/2009 (%) v uredbi ali
sklepu, ki velja za dolocene transakcije, in razglasi zadevne racune na podlagi zaveze za neveljavne.

Clen 3
Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 14. aprila 2021

Za Komisijo
predsednica
Ursula VON DER LEYEN

() ULL 343,22.12.2009, str. 51.
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PRILOGA

Na trgovinskem racunu za prodajo blaga druzbe v Evropski uniji, za katero veljajo zaveze, se navedejo naslednji podatki:
naslov ,TRGOVINSKI RACUN, PRILOZEN BLAGU, ZA KATERO VELJAJO ZAVEZEY

ime druzbe, ki je izdala trgovinski ra¢un;

Stevilka trgovinskega racuna;

datum izdaje trgovinskega racuna;

dodatna oznaka TARIC, pod katero se blago na trgovinskem ra¢unu carini na meji Evropske unije;

AN T o e

natancen opis blaga z naslednjimi podatki:
— Stevil¢na oznaka izdelka (PCN), ki se uporablja za potrebe zaveze,
— enostaven opis blaga, ki ustreza zadevni kodi PCN,
— Stevil¢na oznaka izdelka druzbe (CPC),
— oznaka TARIC,
— koli¢ina (navedena v tonah);
7. opis pogojev prodaje z naslednjimi podatki:
— cena na tono,
— veljavni placilni pogoji,
— veljavni dobavni pogoji,
— skupni popusti in rabati;
8. ime druzbe, ki nastopa kot uvoznik v Evropsko unijo in ki ji druzba neposredno izda trgovinski racun, ki je prilozen
blagu, za katero velja zaveza;
9. ime usluzbenca druZbe, ki je izdala trgovinski racun, in naslednja podpisana izjava:
»Podpisani potrjujem, da je prodaja blaga, navedenega na tem trgovinskem racunu, za neposredni izvoz v Evropsko
unijo, v okviru in skladna s pogoji zaveze, ki jo je ponudila (DRUZBA), Evropska komisija pa jo je sprejela
z Izvedbenim sklepom (EU) 2015/87. Izjavljam, da so podatki na tem trgovinskem racunu popolni in to¢ni.”



	Izvedbena uredba Komisije (EU) 2021/607 z dne 14. aprila 2021 o uvedbi dokončne protidampinške dajatve na uvoz citronske kisline s poreklom iz Ljudske republike Kitajske, kakor je bila razširjena na uvoz citronske kisline, poslane iz Malezije, ne glede na to, ali je deklarirana kot izdelek s poreklom iz Malezije ali ne, po pregledu zaradi izteka ukrepa v skladu s členom 11(2) Uredbe (EU) 2016/1036 Evropskega parlamenta in Sveta 
	PRILOGA 


